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O B R A N A P R O T I S P O L E Č N É M U N E B E Z P E Č Í 

Obsah: Obrana proti nebezpečí tureckému v 16. stol. — Dosavadní literatura o této otázce. — 
Co lze říci o ní v pozadí nových p ramenů . — Obrana proti rostoucímu central is t ickému absolu
tismu H a b s b u r k ů počátkem 17. stol. a zejména za českého povstání roku 1618—1620. — Pražská 
defenestrace z kvě tna r. 1618 a západn í Slovensko. — Př íp isy českých s tavů na Slovensko, 
jejich ráz a tendence. — Překážky českým adresám na Pováží . — Rozdvojení veřejného mí;-
nění . — R ů z n ý postup strany habsburko-fi lské (katolické) a protes tantské. — Úsi l í habsburko-
filské strany udržet město Skal ic i . — Událost i z jara r. 1619 a jejich ohlas na Pováží . — Vzrůs t 
zájmu o Skalici . — Celková situace na s t ředním Pováží p řed volbou Fridricha Falckého za 
českého krále . — Změny v severozápadním Slovensku od srpna r. 1619: od volby Fr idr icha 
Falckého a vystoupení Betlena Gábora . — Zájem o město Skalici , jakožto vypadni bráTU 
z Moravy na Slovensko i naopak. — Působení Strážnice na Skalici v září r . 1619. — Postup 
Bet lenův do severozápadního a západn ího Slovenska v ř í jnu r. 1619. — Spolupráce s českým 
vojskem v Dolních Rakous ích v ř í jnu a listopadu r. 1619. — V p á d polských lisovčíků koncem 
listopadu r. 1619 na horn í Slovensko. — S n ě m v Brat is lavě na pře lomu r. 1619—20. — Ne
bezpečí polských vpádů na Moravu , do Oravska a Trenčanska a opatření proti n im. — Ladislav 
Velen z Zerot ína a Thurzové v popředí jednání . — Úloha města v západn ím Slovensku. — Př ip i š 
Strážnice T m a v ě ve věci chystaného útoku na Moravu . — List Kyjova Skal ici o pohybu vojsk 
v jejím okolí. — Př ip iš Klobouk Žil ině v otázce boje proti po l ským lisovčíkům. — V ý z n a m 
těchto adres moravských měst k městům západoslovenským. — Poslední volání českých s tavů 
o pomoc. — Bílá hora a její ohlas na s t ředním Pováží . 

V š e m i n a z n a č e n ý m i souvis los tmi v oblas t i z e m ě d ě l s t v í , v e l k é h o p o z e m k o 

v é h o majetku, ř e m e s l a , o b c h o d u i v z á j e m n o u f l u k t u a c í , b y l o n e p o c h y b n ě u m o ž 

n ě n o , ž e o b ě strany, z e m ě české i S lovensko , se s t a v ě l y v r o z l i č n ý c h c h v í l í c h 

ve s to le t í p ř e d B í l o u h o r o u t v á ř í v t v á ř p ř e d s p o l e č n ý m n e b e z p e č í m t a k ř k a do 

s p o l e č n é f ronty. S t á v a l o se to s t e j n ě ve c h v í l í c h h r o z í c í c h či s k u t e č n ý c h ú t o k ů 

se s t rany T u r k ů , k t e ř í p r o n i k l i v p r v é p o l o v i n ě 16. stol . o d B u d í n a a ž n a p ů d u 

s lovenskou a do b l í z k o s t i m o r a v s k ý c h h r an i c jako v d o b á c h r o s t o u c í c h z á p a s ů 

s abso lu t i s t i ckou m o c í H a b s b u r k ů , j i m ž b y l o u m o ž n ě n o v y t v o ř i t i ve s t ř e d n í 

E v r o p ě m n o h o n a c i o n á l n í m o n a r c h i i z č á s t i p r á v ě v souvislost i s t u r eckou i n v a s í 

do s t ř e d n á E v r o p y . 

U ž ve z p r á v á c h , k t e r é se t ýka j í b o j ů s t u r e c k ý m i n á j e z d y , p ro j evova l a se 

so l i da r i t a m e z i č e s k ý m p r o s t ř e d í m a S lovenskem z p ů s o b e m zvlášť v ý r a z n ý m . — 

O t á z k a ú č a s t i č e s k ý c h z e m í p ř i o b r a n ě s t ř e d n í E v r o p y , S lovenska a t í m t a k é 
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v l a s t n í c h č e s k ý c h h r an i c p ro t i T u r k ů m , b y l a j iž n ě k o l i k r á t p ř e d m ě t e m ú v a h 
v č e s k é i j i n é o d b o r n é h i s t o r i c k é l i t e r a t u ř e . 1 ) D o s u d v š a k n e n í z p r a c o v á n a , a č 
jde o d ů l e ž i t ý p r o b l é m z h led iska d ě j i n če ských , s l o v e n s k ý c h i o b e c n ý c h , z h le 
d iska v z t a h ů č e s k o - s l o v e n s k ý c h i č e s k o - m a d a r s k ý c h a p ř e s t o ž e je k n í v e l k é 
m n o ž s t v í p r a l n e n ů t i š t ě n ý c h i r u k o p i s n ý c h . 

A l e i tak lze ř íc i , ž e č e s k é z e m ě poskytova ly na o b r a n u s p o l e č n ý c h z á j m ů 
o b r o v s k o u pomoc. H l a v n í m p ř e d m ě t e m s n ě m o v n í c h p o r a d v č e s k ý c h z e m í c h 
v 16. stol . b y l y p ř e d e v š í m v á l e č n é u d á l o s t i na s t ř e d n í m D u n a j i , n a S lovensku , 
t u r e c k é n á j e z d y do s t ř e d n í E v r o p y a m y š l e n k a obrany p ro t i n i m . Z e j m é n a n a 
m o r a v s k ý c h s n ě m í c h se č a s t o v ř e č e n é d o b ě o n i č e m j i n é m ne rokova lo . M o r a v a , 
Č e c h y i S lezsko, j a k o ž t o z e m ě v 16. a p o č . 17. stol. n e p o c h y b n ě b o h a t š í n e ž l i 
» z b y t k y k r á l o v s t v í u h e r s k é h o « , se s t á v a l y z á s o b á r n o u , k t e r á d o d á v a l a n a p r o t i -
t u r eckou f ron tu p ř i D u n a j i z b r a n ě , m u n i c i , vojsko, po t rav iny , a b y l y p e n ě ž n í 
pok l adnou , z n í ž b y l y u h r a z o v á n y o b r o v s k é v ý d a j e na v o j e n s k é v ý p r a v y p r o t i 
T u r k ů m , n a o p e v ň o v a c í p r á c e p ř i K o m á r n u , N o v ý c h Z á m c í c h i v j i n ý c h s lo
v e n s k ý c h m ě s t e c h ( p o v á ž s k ý c h i b á n s k ý c h ) . F i n a n č n í i v o j e n s k á pomoc z Č e c h , 
M o r a v y a S lezska m ě l a v t u r e c k ý c h v á l k á c h , p r o b í h a j í c í c h ve s t ř e d n í E v r o p ě 
t a k ř k a r o z h o d u j í c í v ý z n a m . P o d l e něk te i rých o d h a d ů m i z e l a 1/IO—1/T p e n ě z 
z í s k a n ý c h n a b e r n í c h v Č e c h á c h s m ě r e m do U h e r . 

V š e c h n y tyto věc i n e n í m o ž n o v y č e r p a t i v k r á t k é ú v a z e . A l e n a z á k l a d ě 
r o z l i č n é s o u k r o m é i ú ř e d n í korespondence, o n i ž se tato p r á c e p ř e d e v š í m o p í r á , 
je m o ž n o osvě t l i t i n ě k t e r é zjevy či u d á l o s t i n o v ě . 

Pos tupujeme- l i ch rono log i cky , v i d í m e v p o z a d í ř e č e n ý c h p r a m e n ů , ž e sd ru 
ž o v á n í do j e d n ě c h ř a d z a č í n á u ž v 20. letech 16. stol. , a to z e j m é n a po bitvěi 
u M o h á č e , k d y t u r e c k é n e b e z p e č í se posunulo h luboko do s t ř e d n í E v r o p y 

1 ) Z př ís lušné literatury cituji aspoň: / . A. Helfert, Čechy a války turecké, Sbor. hist., 
r. 1883, str. 209 ad. — / . Šimek, O účastenství Kutnohorských v tureckých váljkách za Ferd i 
nanda I. a Maxmi l i ána II., C C M 1890, str. 329 ad. — Týž, Jak Kutnohorš t í r. 1529 proti 
Tu rku zbroji l i . Sbor. hist. I V , 1886, str. 310 ad. — Týž, O účastenství Kutnohorských proti 
T u r k ů m r. 1532, Sbor. hist. I V , 1886, str. 376 ad. - D Elvert, Verwill igungen der S t á n d e 
Máhrens zu den Tiirkenkriegen nach den Landtagsschliissen, Notizen-Blatt 1858, N o 9. — 
R. V. Voříšek, Turecké války r. 1529 a 1532 a válečná pomoc Plztenských, Pam. arch. V I , 1864/5, 
str. 81 ad. — FT. Kameníček, Účastenství Moravanů při válkách tureckých r. 1526 do r. 1568 
Sbor. hist. I V , 1886, siř. 15 ad. — Týž, O účincích válek tureckých na Čechy a Moravu okolo 
r. 1600, ProgrWm reáL školy v Brně 1888/9. — Týž, Účastenství země moravské ve válkách 
tureckých, Zemské sněmy a sjezdy II, 1902, str. 218 ad. — V . Schulz, Dop lňky k „Sněmům 
českým" z let 1542—1597, Vést.. Akademie české 1912, str. 300 ad. — H. Gross, Několik zpráv 
o př ípravách na pans tv í Petra Voka z Rožmberka k válce v Uhrách r. 1594 — 7, Č S P S X X V I I , 
1919. - FT. Hrubý, K a r e l z Zerot ína ve válce turecké r. 1594 a 1595, Č M M 1927. - K. Krofta, 
M y a Maďař i v bojích s Turky . Čas . svob. školy poL nauk V I . — V . Placht, České d a n ě 
1626—1652, Praha 1924. — R. Urbánek, Češi a války turecké. Sborn ík „Co daly české ztané 
Evropě a l idstvu", Praha 1940, str. 117 ad. 
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a k h r a n i c í m s l o v e n s k é h o ž iv lu . T u n ě k t e r á m ě s t a s l o v e n s k á , k t e r á se o b á v a l a 
t u r e c k é h o v p á d u , ob race la se do č e s k ý c h z e m í o pomoc , p o t ř e b n o u k v l a s t n í 
o b r a n ě . B y l a to n a p ř . T r n a v a , k t e r á tak u č i n i l a j iž r . 1529 , 2 ) a z a n í B r a t i s l a v a 
(r. 1532) . 3 ) J e s t l i ž e T r n a v a se o m e z i l a n a v y s l á n í p rosby k v e l i t e l ů m č e s k ý c h 
v o j e n s k ý c h o d d í l ů , s to j í c í ch n a z á p a d n í m S lovensku , B r a t i s l a v a doda l a svou 
p rosbu d á l e , j ednak na m o r a v s k ý n ě m s h r o m á ž d ě n ý v B r n ě , j ednak ke s t a v ů m 
č e s k ý m , j ednak k m ě s t u P raze . 

V ý z v y a p rosby ty n e z ů s t a l y bez oh lasu . T í m sp íše , ž e z e j m é n a n a M o r a v ě 
k o l o v a l o p ř e s v ě d č e n í , ž e M o r a v a i č e s k é z e m ě v ů b e c j sou s t e j n ě o h r o ž j e n y tu 
r e c k o u h r o z b o u , j e s t l i ž e podlehne o s m a n s k é s í le o b r a n n á č á r a p ř i K o m á r n u 
a N o v ý c h Z á m c í c h . M o r a v s k ý he j tman J a n z P e r n š t e j n a o rgan i sova l tehdy 
pomoc nejen n a M o r a v ě , ale t a k é ve S lezsku , kde b y l p o r u č n í k e m V á c l a v a , 
k n í ž e t e t ě š í n s k é h o . 4 ) V ý s l e d k e m toho b y l a n e p o c h y b n ě c h y s t a n á » v ý p r a v a 
s l e z s k á p r o t i T u r k u « . 5 ) 

M o r a v s k ý n ě m z r . 1532, n a n ě m ž t u r e c k á o t á z k a b y l a j e d n í m z h l a v n í c h 
p r o b l é m ů v d iskus i a p o r a d á c h , usnesl se n a o rgan i sac i o b r a n y d o m a (za t í m 
ú č e l e m b y l y zvo leny n ě k t e r é osoby, j i m ž b y l a s v ě ř e n a p é č e o d a l š í o p a t ř e n í ) , 
z a č a l j edna t i s P r a h o u a p o s l é z e ve s v é m pro jevu a d r e s o v a n é m do B r a t i s l a v y 
p r o h l á s i l , ž e M o r a v a n e o p u s t í B r a t i s l a v u , 6 ) a ž e jí p ř i s p ě j e n a pomoc . Z á r o v e ň 
š l a z M o r a v y p ř e s S k a l i c i s k u t e č n á p o m o c P r e š p u r s k ý m . 7 ) — Š i ř i t e l e m m y š l e n k y 
nu tnos t i s p o l e č n é o b r a n y p ro t i T u r k ů m b y l v t é d o b ě o l o m o u c k ý b i skup Sta
n i s l a v T h u r z o , s á m p ů v o d e m ze s l o v e n s k é h o rodu , u d r ž u j í c í t ě s n é v z t a h y se 

2 ) Moravš t í šlechtici r adě města Trnavy 1529, 25. 10. (Varsik • č. 47) o žádosti Trnavy 
o jistý počet žoldnéřů. — Předt ím u ž Václav Janus ze Strachnova r. 1527, 1. 8., ž áda l z Trnavy 
kníže te Kaz imíra o s t ře lný prach a hákovnice k obraně m. Trnavy (S tÚA Praha, přepisy . U h r y ) . 

3 ) Zmínky o tom v odpovědi Moravy i z Prahy. N a p ř . : biskup, hejtman, stavové markr. 
Moravského v Brně na sněmu radě města P rešpurku 1532, 23. 4. ( M A Bratislava). — Magister 
c iv ium et senatus Veteris Urbis Pragensis judici, magistro civium, juratis et misero populo 
civitatis Posoniensis 1532, 10. 6. ( O L , Muzeum Torszanyag). — Stavové češti PrešpurčarLŮm ve 
věci opat ření jejich měs ta p ř e d Turky r. 1532 (Fr. Palacký, Archiv český I V , str. 340, Slo-
vesnost III , 1865, str. 286). 

4 ) Jan z Pernš te jna a na Helfenštejně, hejtman moravský a poručnik kníže te těšínského, 
ry t í řům a v l adykám o p a v s k ý m r. 1530 (S tA Opava, stavovské l i s ty) . „ T u r e k . . . všecko i Peš t 
až po Bud ín opanoval a snad i Bud ín také.. . Uhř i proti němu žádné zás tavy nemají . Někteř í 
k němu př is tupuj í a j iní nechajíc zamkuov pustajch před n imi ujíždějí. A pak ráčíte znát i , že 
markr. moravské i knížets tví opavské k království uherskému bl ízko př isedíme. A jako p ř e d n í 
jsme s tejto strany, abešte . . . s námi potřeby p ř e d n í m opatrovali a v hotovosti by l i . . . . J is tě 
j iné naděje nejsem, než že n á s neráčí te opuštět i znajíc tak dobře toho pot řebu svou . . . " 

5 ) Archiv český X I I , str. 114. 
' ) Ci t . list moravských stavů z r. 1532, 21. 4. ( M A Bratislava). 
7 ) Jan K u n a z K u n š t á t u i. 1532 (StA B m o , Bočkova sb. č. 787). — K tomu l is t Fentii-

nanda I. z r. 1532, 28. 6., Bartoloměji a K a r l o v i z Žerot ína , v němž jsou žádán i , aby vojensky 
zabezpečili Skalici proti nepří tel i ( O L , A N R , fasc. 457, č. 32). 
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svou n ě k d e j š í v l a s t í . V jeho korespondenc i se zachovalo h o j n ě v š e l i k ý c h an t i -
t u r e c k ý c h p r o j e v ů , či v ý z e v . 8 ) V t é v ě c i m ě l mnoho s p o l e č n é h o s p ř í s l u šn íky ! 
s o u d o b é h o h u m a n i s t i c k é h o s n a ž e n í ve s t ř e d n í E v r o p ě i j inde , m e z i n i m i ž heslo 
a n t i t u r e c k é l i g y by lo v e l m i ž i v é . 9 ) Z a j í m a v ý je z e j m é n a jeho list a d r e s o v a n ý 
z K r o m ě ř í ž e komickému r y c h t á ř i Z i k m u n d o v i 17. ř í j n a r . 1529, v n ě m ž se p í š e 
o t u r e c k é m o b l e ž e n í V í d n ě a o p o m o c i Č e c h i M o r a v y v n o v é m p r o t i t u r e c k é m 
t a ž e n í . 1 0 ) B y l a to v p o d s t a t ě t a k é v ý z v a , aby v ý c h o d o s l o v e n s k é m ě s t o neklesa lo 
ve chví l ích s v r c h o v a n é h o n e b e z p e č í n a mys l i , ale v ě ř i l o v obrat věc i . V t o m 
oh ledu Thurzo p o u k a z o v a l t a k é na p o s í l e n í posic a na a n t i t u r e c k é h n u t í j i nde 
v E v r o p ě . T o u t é ž cestou š l a P r a h a a češ t í s t a v o v é . M a g i s t r á t m ě s t a P r a h y 
pomoc P r e š p u ť s k ý m s l í b i l 1 1 ) s t e j n ě jako češ t í s t a v o v é . 1 2 ) » P á n i p r e š p u r š t í m i l í 
(p rav i lo se v Drojevu č e ských ne jvyš š í ch ú ř e d n í k ů ) j a k o ž jste s tavuov tohoto 
k r á l o v s t v í od s p o l u p ř á t e l svých n á s ž á d a l i , a b y c h o m m ě s t o P r e š p u r k o p a t ř i l i 
a t a k é p e n ě z i n a o p r a v u t é h o ž m ě s t a uč in i l i . P a k toto V á m z a o d p o v ě ď n a m í s t ě 
s t a v ů v tohoto k r á l o v s t v í d á v á m e , ž e sme s p i l n o s t í r o z v a ž o v a l i s v y s l a n ý m i ze 
v š e c h z e m í k tomuto k r á l o v s t v í p ř í s l u še j í c í ch , což by se m o h l o k o p a t ř e n í t o m u 
m ě s t u i t a k é t ě c h t o z e m í n e j l é p e t ref i t i . Pak j i n é h o sme mez i sebou na j i t i ne
m o h l i , n e ž l i a b y c h o m vojsko sebra l i . J a k o ž pak na t o m sme se v š i c h n i s t a v o v é 
svo l i l i , aby se tak stalo. K t e r é ž t o vojsko m e z i H o l a j č e m a Ska l i c í m á se strhnuti 
na den sv. Jakuba . . a to proi o p a t ř e n í téhož m ě s t a P r e š p u r k a i také tohoto 
k r á l o v s t v í a z e m í k n ě m u p ř í s l u š e j í c í c h . V š a k toto v á m t a k é oznamujem, ž e sme 
s p á n y m o r a v s k ý m i na t o m zuos ta l i , j e s t l i ž e b y d ř í v e sv. J akuba j a k á p o t ř e b a 
na to m ě s t o P r e š p u r k p ř i š l a , že p á n i m o r a v š t í to m ě s t o d ř í v n e ž l i b y vojsko naše 
p ř i t á h l o , l i d e m i j i n ý m i p o t ř e b a m i k tomu náležitými o p a t ř i t i ma j í .« 

Z a t ě m i t o s lovy n á s l e d o v a l y d a l š í č iny . Č e s k á k o m o r a v y z v a l a K u t n o h o r s k é 
p o č á t k e m č e r v e n c e toho r o k u , aby sjednal i co n e j v í c e p o v o z ů k' v e z e n í d ě l a po
t ř e b v á l e č n ý c h » d o U h e r « 1 3 ) a n a M o r a v ě chystala toho r o k u a n a l o g i c k á o p a t ř e n í 

8 ) St. Thurzo Fran t i šku Revayovi , uherskému místodržícímu, r. 1530, 11. 10., p t á se, zda 
jsou pravdivé zprávy o novém tureckém vpádu ( S N M , Revay) . — Týž témuž o vojenských otáz
kách 1530 ( tamtéž) . — T ý ž t émuž r. 1530 o bojích s Turky ( t amtéž) . — T ý ž témuž o uher
ských záležitostech 1530, 23. 11. ( t amtéž) . — M i m o to Variae literae Thurzonis k r. 1533 — 39 
věnované turecké otázce, listy adresované do Uher i k některým h u m a n i s t ů m na západě, n a p ř . 
Erasmovl (r. 1532 ve S tA K r o m . ) . — Kromě toho o turecké otázce S tA K r o m . , volná koresp. 
r. 1539, 28. 11. 

') /. Truhlář, Humanismus a humanis t é v Čechách, str. 86 ad. 

" ) R . 1529, 17. 10., M A Košice, čistopis, opis v archivu Un iv . knihovny Bdp., Kaprinay:, 

sv. 13. 
n ) R . 1532, 10. 6., O L Bdp., Muzeum Torzsanyag. 

" ) Archiv český I V , str. 340. 

" ) R . 1532, 9. 7„ StÚA Praha, přepisy , Uhry . 
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t a k é n ě k t e r á m o r a v s k á m ě s t a , z n i c h ž t ř e b a jmenova t i J i h l a v u . 1 4 ) A v d a l š í c h 
30. letech se v t ě c h t o p ř í p r a v á c h p o k r a č o v a l o . 1 5 ) V š í n í t í m se stalo, ž e čá s t 
m o r a v s k é h o vojska se oc i t l a n a p ů d ě s l o v e n s k é v o k o l í T r n a v y a B r a t i s l a v y . 

D a l š í f á z e s p o l e č e n s t v í v b o j i s t u r e c k ý m n e b e z p e č í m nas ta ly v 40 .—60 . 
letech a p o t o m n a s k l o n k u 16. a p o č á t k e m 17. s tol . N a t é i d r u h é s t r a n ě se tehdy 
o z ý v a l o p ř e s v ě d č e n í , ž e s p o l e č n ý postup je n u t n ý , a ž e p ř í s p ě v e k k o c h r a n ě 
s l o v e n s k ý c h k r a j ů z n a m e n á t a k é o b r a n u č e s k é p ů d y . B y l o s lyše t i s lova, ž e U h r y 
b u d o u v ž d y neskonale v d ě č n y z a v š e c h n u pomoc p ř i š l o u z č e s k ý c h z e m í . Jedna 
z p ř e d n í c h postav na P o v á ž í a S lovensku v ů b e c , J i ř í T h u r z o , se d o ž a d o v a l a ve 
s v é m l i s tu a d r e s o v a n é m ze z á m k u b y t č a n s k é h o n a M o r a v u 18. ř í j n a r . 16Ú3 
p o m o c i p ro t i z e v n ě j š í m u n e p ř í t e l i t ě m i t o s lovy: » Z a l o s t n ý je stav z b y t k ů k r á 
lovs tv í u h e r s k é h o . T ř e b a j i m p o m o c i , k d y ž tu jde o b a š t u , k t e r á há j í s a m é mar -
k r a b s t v í m o r a v s k é i c e lou k ř e s ť a n s k o u o b e c . « — A n a to z č e s k é p ů d y z a z n ě l y 
v ě t y : » P o d l e v z o r u p ř e d k ů , k t e ř í v á m v ž d y u d ě l o v a l i pomoc p r o t i T u r k ů m , po 
skytneme v á m i n a d á l e svou p o d p o r u p r o t i s p o l e č n é m u n e p ř í t e l i . 1 7 ) 

I k d y ž ne lze z t ě c h t o a p o d o b n ý c h ř e č n i c k ý c h o b r a t ů v y v o z o v a t i p e v n ý c h 
z á v ě r ů , p ř e c e jen je j i s té , ž e se v n i c h o z ý v a l a s t a r o n o v á m y š l e n k a so l ida r i ty 
i p e v n é o d h o d l á n í k o b r a n ě s p o l e č n é věc i . T í m sp í še , k d y ž n e z ů s t á v a l o p ř i 
s lovech, a že z a n i m i n á s l e d o v a l y t a k é č iny . O d 40 . let 16. stol. se s týkáme! n a 
s l o v e n s k é m ú z e m í po ce lou d r u h o u p o l o v i n u 16. s tol . s ř a d o u č e s k ý c h v o j e n s k ý c h 
jednotek, p o s i l o v a n ý c h ča s to t a k é o d d í l y k o z á c k ý m i a p o l s k ý m i , n a v e r b o v a n ý m i 
z m o r a v s k ý c h p e n ě z , s m n o h ý m i č e s k ý m i v o j e n s k ý m i ve l i t e l i , s č e s k o u p o m o c í 
p ř i o p e v ň o v á n í N o v ý c h Z á m k ů , K o m á r n a , T r e n č í n a atd. — T e p r v e p o č á t k e m 
17. s tol . se v t é věc i pro jevi lo z ř e j m é o c h a b n u t í . V c e s t ě s t á l nejen t e h d e j š í 

w ) R. 1532, 26. 7., z áznamy o účast i města a měšťanů j ih lavských ve válce s Tu rky (StA 
Brno, Nová sb. 169/5). 

" ) R . 1536 na sněmu v Brně se znovu jednalo o obraně proti T u r k ů m a k rá l Ferdinand 1. 
b y l vyzván, aby dal opevnit Prešpurk a Trnavu (Kameníček, Zem. sjezdy II , str. 236). — 
R. 1536, 4. 9., Jan z Kunovic ujišťoval Znojemské, že o jejich děla, koně a l i d i bude mfltí na 
výpravě proti T u r k ů m takovou péči jako o své (StA Brno, Nová sb., č. 662/128). — R . 1538, 
9. 8., z Lukova Jan K u n a z Kunš t á tu n a p o m í n á mor. stavy, aby by l i p ř ip raveni se svou hoto
vostí k tažení proti T u r k ů m (S tA Brno, Nová sb. č. 687/22) . — R . 1538, 11. 8., Ferdinand I. 
moravským s tavům, aby měli př ipraveno k tažení proti T u r k ů m 3000 pěších, které na minulértn 
sněmu povoli l i proti Tu rkům, a aby př iprav i l i též veřejnou hotovost v zemi ( tamtéž č. 687/23). 

— R. 1537, 25. 1., Ferdinand I. Janovi z Pernš te jna o vypravení zbrojného l idu do Brodu 
Uherského ve výši 100 koní a 500 pěších (S tÚA Praha, přepisy, U h r y ) . - R . 1537, 24, 2., 
Ferdinand I. Janovi z Pernš te jna stran vyslání zbrojního l idu do U h . Brodu, za nejvyššího 
hejtmana ustanovil Linharta z Felsu ( tamtéž) . — R . 1537, 16. 7., Ferdinand I. Janu z Pernš te j 
na, vyjadřuje svou nelibost, že nechce déle vydržovat vojenský l i d vypravený do Uher ( tamtéž) . 
— R . 1538, 9. 8., žoldnéři z Moravy ve vojenských s lužbách u Trnavy (Vaivik i. 102). 

1 6 ) 1063, 18. 10. J , Thurzo Fr. Díetrichštejiiovi ( S t A K , vo lná kor.). 
" ) 1608, 19. I V . Čeští stavové J . Thurzovi ( O L , Thurzjo, reg. 11). 
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k r i t i c k ý vývo j u d á l o s t í v Č e c h á c h , ale n e p o c h y b n ě i p o v s t á n í Š t ě p á n a B o č k a j e , 

k t e r ý p o d o c h r a n o u tu reckou p r o n i k l a ž n a moravskou p ů d u . V š e to p ů s o b i l o 

n e p o c h y b n ě r e t a r d a č n ě p ř i d a l š í m posunu s i l č e s k ý c h k s t ř e d n í m u D u n a j i . 

* * » 

1 S ) Mnoho zpráv k této otázce v S tÚA Praha, přepisy . Uhry . — R . 1541, 27. 8., Brno 
Brat is lavě, přispěje na pomoc v p ř ípadě tureckého nebezpečí ( M A Bratislava). — R . 1541, 
27. 9., Kryštof z Boskovic T rnavě ve věci zásobování vojsk u Trínavy ( M A Trnava). — 
R. 1541, 25. 9., ú ředník na Brodě prosí Trnavské , aby mu oznámil i , co vědí o chys tané ta 
vpádu T u r k ů ( tamtéž) . — R. 1541, 27. 9., Kryštof z Boskovic T r n a v s k ý m o zásobování vojsk 
u vsi Svatého Abrahama ( tamtéž) . — R . 1541, 30. 12\, stavové čeští s tavům uherským ve 
věci pomoci Čechů proti T u r k ů m ( O L , Acta publica). — R. 1542—5, Ausweis uber die aus 
dej K r o n Bóhmen an die ungarische Grenze ausgeriisteten 2000 Pferde (StÚA, přepisy . U h r y ) . 
— R. 1543, K a r e l z Žerot ína, osvědčení vydané v T r n a v ě o službě Frant. Zaye „pod hejtman
stvím mejm proti T u r k u " ( P A Bratislava, Zay ) . — R. 1543, týž T r n a v ě o chycení Tu rků , k te ř í 
oloupil i T rnavské ( M A Trnava) . — R . 1543 o pomofci české a moravské k obhajobě Brat is lavy 
a Trnavy (Kameníček, Zem. sjezdy II, str. 257). — R. 1543, porada moravských a uherských 
s tavů v Brat is lavě za účelem) společné obrany proti T u r k ů m (StA Brno, Pam. sněm.) . — Roku 
1543 — 44 řada listů o českých vojácích u T m a v ý (Varstk č. 160 ad.). — R. 1545, stavové céští 
ry t í řům, v ladykám, kteří jsou r. 1544 pod hejtmanem Kar lem z Žerot ína by l i ( P A Bratislava, 
Zay) . — R. 1546, odpověd s tavů moravských v záležitosti sbírky na zaplacení l idu vá lečného 
a př íspěvků na opevnění K o m á r n a (S tÚA, přepisy, Uhry ) . — R. 1554, 23. 4., Fr idr ich z V a l d -
štejna Vilémovi z Rožmberka o berni a vpádu T u r k ů do Ni t ry ( tamtéž) . — R. 1556, Verzeichnis 
der Ausgaben von der aus Schlesien abgefůhr ten Steuefl á i r Bezahlung des Kriegsvolkes i n 
Ungarn, summa 44301 f l . ( tamtéž) . — R. 1556, seznam služby hej tmanů a l idu válečného na 
uherských hranicích ( tamtéž) . — R . 1565), 6. 6., Václav Berka z Dubé Adamu Ungnadovi ze 
Suneku, oznamuje, že by l pos lán do boje proti T u r k ů m jako rytmistr jezdectva v T r n a v ě ( O L , 
Thurzo iťreg. 10). — R. 1583, 13. 4., Rudolf II . uherské komoře o penězích Ladislava Popel'a 
z Lobkovic, které věnoval na opevnění Trenčína (S tÚA Praha, přepisy, Uhry ) . — R. 1579, 
Ladislav Popel z Lobkovic jmenován velitelem českých oddílů v Uhrách ( tamtéž) . — V letech 
1585 — 98 časté zmínky o př íspěvku Moravy k opevnění Nových Zámků, opevnění pevnost í uher
ských, o pomoci do Uher (StA Brno, Pam. sněny.). — R. 1593, 1. 7., žádost uherských s tavů 
o pomoc proti T u r k ů m ke s tavům českým (S tÚA Praha, Desky zemské menší , sv. 95). — R . 
1593, 1. 11., odpověd českých s tavů, podle vzoru předků, kteří pomáhal i U h r ů m proti Tu rkům, 
budou i dá le společně postupovati prbti nepříteli ( t amtéž) . — R. 1594, 18. 10., Adam z HracTce 
vrchnímu veliteli českých vojsk v Uhrách Petru Voku z Rožmberka o povážl ivém stavu Moravy 
a Čech za obklíčení K o m á r n a od T u r k ů (S tÚA přepisy, Uhry ) . — R. 1594 — 5, hojná kores
pondence biskupa olomouckého o moravském vojsku na Slovensku, u Trnavy a Skalice (StAj 
Krom. , kor. Běledského z Těšnova, colmistra moravského) . — R. 1595, 10. 8., Hynek z Val ( i -
štejna Adamovi z! Hradce o vítězství nad Turky u Os t ř ihomu (S tÚA, přepisy, U h r y ) . — R. 1596, 
16. 4., 17. 8., K a r e l z Žerot ína Emerichu Forgáčovi o moravském válečném l idu v U h r á c h (Archiv 
český X X V I I , str. 44—52). — R . 1601, 25. 1., K a r e l z Lichtenštejna J i ř ímu Thun«zovi o novém 
postupu T u r k ů v Uhrách a o tom, že nepří te l působí velké u t rpení l idu také na moravských hra
nicích ( O L , Thurzo, reg. 90). — R . 1600 a dále časté zmínky o tureckém nebezpečí a moravské 
pomoci u Nových Z á m k ů i jinde (StA Brno, Pam. sněm. ) . — R. 1603, 13. 5., p ř ip i š . . . . strany 
vypravování vozů a koní do Uher k vožení střelby (StA Brno, kop. pam. sněm.) — R . 160S, 
9. 12., biskup olomoucký Petru Revayovi na Holiči o hejtmanu nad jedním praporem knechtuov 
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J e s t l i ž e p o č á t k e m 17. s tol . v z á j e m n é souvislost i v oblas t i ř e m e s l a a obchodu 

p r o t i p ř e d c h o z í m u r o z m a c h u p o m a l u ř í d l y , j e s t l i ž e v t é ž e d o b ě u p a d a l a m y š l e n 

k a s p o l e č n é h o pos tupu v p r o t i t u r e c k ý c h p o d n i c í c h , p ř i c h á z e l y tehdy do p o p ř e d í 

z á j m y j i né , p ř e d e v š í m p o l i t i c k é , a n a o b z o r u se ob jev i l a ř a d u let p ř e d č e s k ý m 

s t a v o v s k ý m p o v s t á n í m dokonce m y š l e n k a č e s k o - u h e r s k é s t a v o v s k é konfedera

ce . 1 9 ) J a k o b y se v š e s o u s t ř e d i l o v p ř e d v e č e r v e l k é h o v š e e v r o p s k é h o z á p a s u , 

k n ě m u ž č e s k é s t a v o v s k é p o v s t á n í b y l o p o u h o u p ř e d e h r o u , jen n a obhajobu 

s t a v o v s k ý c h p r iv i l eg i í , s t a v o v s k ý c h z e m s k ý c h a u t o n o m i í , r o z l i č n ý c h z á j m ů n á 

b o ž e n s k é h o cha rak te ru a td . Jako v ý z n a m n í č in i t e lé ve v z á j e m n ý c h s tyc í ch čes 

k ý c h z e m í a S lovenska k o n c e m 1. a p o č . 2. de s í t i l e t í 17. stol . v y n i k l i n a s t r a n ě 

č e s k é : K a r e l s t a r š í z Ž e r o t í n a , 2 0 ) P e t ť V o k z R o ž m b e r k a , 2 1 ) V á c l a v B u d o v e c 

z B u d o v a , 2 2 ) s t a v o v é m o r a v š t í j ako c e l e k , 2 3 ) m o r a v š t í e v a n g e l í c i , 2 4 ) i n ě k t e ř í 

j i n í p ř í s l u š n i c i m o r a v š t í , 2 5 ) na s t r a n ě s l o v e n s k é k r o m ě u h e r s k ý c h s t a v ů z e j m é n a 

J i ř í T h u r z o , žijící, n a z á m k u b y t č a n s k é m j i h o z á p a d n ě Ž i l i n y . 2 6 ) N a o b z o r u se 

ob jev i l a t a k é O l o m o u c , a to ve s tyku s B r a t i s l a v o u . 2 7 ) 

na Holiči (S tA K r o m . kop.) — R . 1606, 4. 8., Hauptman des máhr ischen kriegsvolkes zu Skalitz 
(StA KrOm., volná ko ř . ) . — R. 1607, biskup olomoucký hukva ldskému úředníku o válečném l idu 
moravském ve Skalici a Holiči ( tamtéž) . — R. 1611 a 1612, 1613, Karel , st. z Žerot ína J i ř í m u 
Thurzovi , Jiří Thurzo moravským stavům, moravšt í stavové J . Thurzovi o válkách s Turky ( O L , 
Thurzo, reg. 2.^ 10., S tA Brno, kop. pam. sněm. ) . 

19) Dobner, M o n . Boh. hist., str. 478. 
2 0 ) K a r e l st. z Žero t ína J . Thurzovi r. 1 6 0 8 - 1 3 (Archiv český X X V I I , str. 356, 530, O L , 

Thurzo, reg. 1, reg. 2 a d.) v otázkách vzájemné pomoci proti Pasovským atd. 
2 1 ) R . 1608, 3. 11., Petr Vok z Rožmberka J . Thurzovi ( O L , Thurzo, reg. 1.). 
2 2 ) 1608, 28. 10., Václav Budovec z Budova J . Thurzovi ( tamtéž) . 
2 3 ) R . 1610, 16. 6., uherš t í stavové s tavům moravským, vyzývají ke společnému postupu 

ve smyslu česko-uherské aliance (Ila B . , cit. st. str. 94/5). — Moravšt í s tavové J . Thurzovi 1610, 
20. 6., žádají o pomoc (StA Brno, kop. pam. sněm. ) . — R . 1611, 16. 9., moravšt í stavové J . Thur
zovi, odpovídají na jeho list ve věci událost í v Uhrách ( O L , Thurzo) . — R . 1611, 27. 1., moravš t í 
s tavové J . Thurzovi , věří, že uherš t í s tavové v př ípadě potřeby se ee svou pomocí nezpozdí ( O L , 
Thurzo, reg. 28). 

2 4 ) R . 1608, 15. 8.y evangelíci královských měst na Moravě J . Thurzovi , chtějí si postavit 
kostel a školu, žádají o p ř ímluvu u moravských s tavů ( O L , Thurzo, reg. 1). — R . 1615, 8. 2., 
starší augsburského vyznán í na Moravě J . Thurzovi , žádají o pomoc ve svých vni t řn ích věcech 
( tamtéž, reg. 2) . — R. 1608, 15. 9., členové evangelického náboženstv í v Olomouci J . Thurzovi , 
žádají o pomoc proti út isku strany katolické ( tamtéž, reg. 1). 

2 5 ) R . 1608, 20. 3., Jan z Zahrádek oznamuje, že I l lésházy osazuje Hodon ín , a že u K b a l 
leží 15 000 hajduků (S tÚA Praha, přepisy, U h r y ) . - R . 1608, Jakub Nedělkovský z Nedělky 
oznamuje z Hradiš tě , že I l lésházy í 2000 vojáky a Redey s 10 000 t áhnou Moravě na pomoc 
( tamtéž) . — R . 1608, opat velehradský Ladislavovi Berkovi z Dubě , že Uhř i a Chorva té maj í 
p ř i t áhnou t ! do Moravy se 2000 l idu ( tamtéž) . 

2 t ) R . 1608—11, J . Thurzo K a r l o v i ze Žerot ína ve věci vpádu Pasovských do Čech a uherské 
pomoci (Sněmy české X V , 1, str. 39, 293, O L . Thurzo, reg. 2, S tÚA Praha, přepisy, U h r y ) . 

2 7 ) R . 1616, 6. 6., Olomouc Bratislavě, dovídá se, že na některých místech v U h r a d í do
chází ke srocení lidí, z čehož může vzniknouti nebezpečí, žádá o zprávu ( M A Bratislava). 
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Šlo- l i t u j e n o j i s t é za j i š ťován í d o m á c í c h posic, Vážně j š í s p á d ve v ý v o j i 
v z t a h ů č e s k o - s l o v e n s k ý c h nas ta l z a b ě l o h o r s k é h o p o v s t á n í v le tech 1618 — 20 . 

» * * 

Č e s k é b ě l o h o ť s k é p o v s t á n í , k t e r é m ě l o v d ě j i n á c h p ř e s svůj s t a v o v s k ý 
a ú z c e t ř í d n í charakter n e p o c h y b n ě p o k r o k o v o u ú l o h u , k d y ž (jak je o b e c n ě 
z n á m o ) z a h á j i l o boj p r o t i r e a k č n í m u abso lu t i smu H a b s b u r k ů a stalo se fak t icky 
bojem z a n e z á v i s l o s t č e s k é h o s t á tu , b y l o v české i j i n o j a z y č n é h i s to r iogra f i i j i ž 
m n o h o k r á t z k o u m á n o , a n a l y s o v á n o a hodnoceno z r o z l i č n ý c h hledisek. 

V ý s l e d k y n o v é h o š e t ř e n í p ř i n e s l y nejeden n o v ý p o s t ř e h a poznatek . P o k u d 
jde n a p ř . o v n i t ř n í ( d o m á c í ) p r ů b ě h , n o v ý m p r ů z k u m e m se u k á z a l o , jak po 
v s t á n í toto, m o t i v o v a n é ve své d o b ě n á b o ž e n s k y a stavovsky, jako boj o svobody 
n á b o ž e n s k é a p o l i t i c k é , m ě l o p ř i v š e m s v é m úsi l í zachova t i n á b o ž e n s k o u i s t á t n í 
n e z á v i s l o s t , k o ř e n y h o s p o d á ř s k é a t ř í d n í . B e z jejich p o z n á n í u soud i lo se d á l e , 
n e n í m o ž n o osvě t l i t i a pochop i t i a n i v n i t ř n í če ské u d á l o s t i , a n i z a h r a n i č n í 
a m e z i n á r o d n í p o l i t i k u , s n i m i spojenou. — P o k u d jde o souvis lost i s o k o l n í m i 
i v z d á l e n ě j š í m i e v r o p s k ý m i oblas tmi , se s o u d o b ý m i e v r o p s k ý m i k o n f l i k t y i me
z i n á r o d n í m i o t á z k a m i , d o š l o se n o v ý m s tudiem k n á z o r u , ž e v č e s k é m p o v s t á n í 
ne š lo j e n o konf l ik t speci f icky český, a n i o p o u h ý a n a h o d i l ý p r o l o g k v e l k é m u 
a m o c e n s k é m u m e z i n á r o d n í m u z á p a s u . V y ú s t i l a tu sp í še pod le n o v é h o hodno
c e n í s t a r š í a o b e c n á kr ise , p r o b í h a j í c í v p r o s t ř e d í f e u d á l n í t ř í d y . D o č e s k é h o 
d ě n í z a s á h l o o v š e m mnoho e v r o p s k ý c h s i l a n a je j ich č a s n é m p ř í c h o d u i ú č i n 
nost i b y l p r ů b ě h č e s k é h o p o v s t á n í n e p o c h y b n ě záv is lý . 

P ř e h l í ž í m e - l i nově j š í č e s k o u h i s t o r i ckou l i t e ra turu , k t e r á m á n a z ř e t e l i 
vz tahy č e s k é h o b ě l o h o r s k é h o p o v s t á n í , s j i n ý m i e v r o p s k ý m i kra j i , je v i d ě t na 
p r v ý poh led , ž e se v n í h o j n ě p ř i h l í ž í ke v z t a h ů m č e s k ý c h u d á l o s t í se s o u d o b ý m 
z á p a d e m : Ang l i í , N i z o z e m í m , Š p a n ě l s k e m , s i t a l s k ý m p r o s t ř e d í m . 2 8 ) P o u z e 
n ě k t e r é p r á c e ma j í n a z ř e t e l i s tyky č e s k é h o p o v s t á n í s v ý c h o d e m v tom p ř e d e 
v š í m s P o l s k e m . 2 9 ) N a o b z o r u se ob jev i ly t a k é n ě k t e r é souvis lost i č e s k é h o po 
v s t á n í se z a h r a n i č n í p o l i t i k o u s o u d o b é h o R u s k a , s o u s t ř e ď u j í c í se v M o s k v ě . i 0 ) 

D o s u d v š a k c h y b í v č e s k é h i s t o r i c k é p r o d u k c i , n e p ř i h l í ž í m e - l i ke s t a r ý m 
G i n d e l y o v ý m » D ě j i n á m č e s k é h o p o v s t á n í * v r. 1870, o v l á d a n ý m p ř e d s t a v o u , 

la) }. Poliienský, Anglie a Bílá hora, Praha 1949. — Týž, Pol i t ika nizozemské buržoasie-
a české povs tán í 1 6 1 8 - 2 0 , Sborník hist. ČSAV II . 

") /. Macůrek, České povstání 1618—20 a Polsko, .Brno 1937. — Týž, S lovanská myjlenka 
v českém životě politickém, „Slovanství v českém: ná r . životě", Brno 1947. — Týž, O polsko-czeska. 
wzajemnošč w dobie czeskiego powstania w la tách 1618—20, .Sobotka" 1947. — Týž, Dziejowe 
dazenia do zespolenia z Polska.. P r z e ^ d zschodni 1947. — Týž,- Jeszcze w sprawie s tosunków 
czesko-poLskich w dobie powstania 1618—20, „Sobotka" 1951. 

30) /. Macůrek, České povs tán í str. 93 ad. — Týž v přednášce přednesené na půdě Slovan
ského ús tavu v Praze dne 16. 5. 1952 na thema „Slovanské motivy v českém povs tán í r. 1618—20". 
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ž e č e s k á o t á z k a z let 1618 — 20 b y l a z á l e ž i t o s t í ú s t a v n í , p ř í p a d n ě n á b o ž e n s k o u , 
p r á c e , k t e r á by si v š í m a l a v z t a h ů č e s k é h o p o v s t á n í s o b l a s t í karpa tsko-podunaj -
skou, s U h r a m i a se s o u d o b ý m S lovenskem z e j m é n a . P r á c e t a k o v é n e n í m i m o 
k u s ý pokus , k t e r ý b y l u č i n ě n n e d á v n o , 3 1 ) a č k o l i v je j inak z n á m o , že vývo j č e s 
k é h o p o v s t á n í n e b y l záv i s lý j e n n a p o m o c i ze z á p a d u , ať u ž z j a k u b o v s k é 
A n g l i e , či z b u r ž o a s n í h o N i z o z e m í , ale n e m é n ě n a s tanovisku, j a k é zau ja ly k bo j i 
Č e c h ů s H a b s b u r k y z e m ě lež íc í n a v ý c h o d n í s t r a n ě č e s k é h o sous t á t í , tj. U h r y -
S lovensko z e j m é n a . 

O t á z c e t é v ě n o v a l a sice pozornos t h is tor iograf ie m a d a r s k á , 3 2 ) ale v m a -
d a r s k ý c h p r a c í c h , ať s t a r š í c h , či n o v ě j š í c h , je p r o b l é m ř e š e n j en kuse . P í š e se 
t a m v e s m ě s j e n o ú l o z e Sedmihradska , Be th l ena G á b o r a , u h e r s k ý c h s t a v ů , či 
n ě k t e r ý c h B e t h l e n o v ý c h s t o u p e n c ů v ř a d á c h v y s o k é k o r n o u h e r s k é š l e c h t y . Č i n 
nost p o v á ž s k ý c h r o d ů je v e s m ě s hodnocena tak, ž e se v n í p ro jevova la p o l i t i k a 
Be th l ena G á b o r a a ž e v p o d s t a t ě t v o ř í s o u č á s t b o j ů m a d a r s k é š l e c h t y č i m a d a r -
s k é h o p r o s t ř e d í z a svobodu b o j ů t á h n o u c í c h se o d r. 1526, p o t o m z e j m é n a o d 
B o č k a j o v a p o v s t á n í a ž do p o č á t k u 18. stol . V tom smys lu je c h á p á n o t a k é 
j e d n á n í m e z i č e s k ý m i d i rek to ry a u h e r s k ý m i s n ě m y (v B r a t i s l a v ě n a p ř e l o m u 
r. 1619/20, v B a n s k é B y s t r i c i v č e r v n u r. 1620) . V tom s m ě r u jsou v y l o ž e n y 
t a k é v š e c h n y v á l e č n é akce, k t e r é se r o z v i n u l y n a d o l n í m a s t ř e d n í m P o v á ž í 
v letech 1619 — 20. N i c se t u n e d o v í d á m e o ú l o z e j i n ý c h t ř í d , j ako m ě š ť a n s t v a 
a p o d d a n é h o l i d u , či jej ich s t ř e d i s e k ( m ě s t a a v e n k o v a ) . N i c se t u n e m l u v í 
o ú l o z e j e d n o t l i v ý c h n á r o d n o s t í , k t e r é ži ly v k a r p a t s k é m a p o d u n a j s k é m p r o 
s toru. N i c tu n e n í ř e č e n o o ú č a s t i s l o v e n s k é h o p r v k u , či jeho ú z e m í , a č k o l i v 
o t á z k a ta se vnucuje j iž se z ř e t e l e m k p ř í m é m u s o u s e d s t v í č e s k é h o a s l o v e n s k é h o 
n á r o d a i s t a r ý m d ě j i n n ý m č e s k o - s l o v e n s k ý m v z t a h ů m . 

P o k u d n ě k t e ř í j ed inc i ( n a p ř . T h u r z o v é ) p ro j ev i l i sympat ie s č e s k ý m bojem 
a a k t i v n ě se ho ú č a s t n i l i , j sou l í č en i jako n e s a m o s t a t n í exponent i p o l i t i k y Be th le 
n a G á b o r a , v y s t u p u j í c í j en v p o z a d í v e l k é osobnost i Be th lenovy , p o d j e j ím v l i v e m 
a v c e l k u bez v l a s t n í i n i c i a t i vy . — Z a t ě c h t o o k o l n o s t í se jeví n u t n ý m , aby o t á z k a 
p o m ě r u č e s k ý c h z e m í a S lovenska z a č e s k é h o p o v s t á n í b y l a z p r a c o v á n a z n o v u . 
Je t ř e b a , aby se p ř i h l é d l o z e j m é n a k s i tuac i n a p o h r a n i č í č e s k ý c h z e m í ( M o -

31) /. Macůfek, České povstanie v rokoch 1 6 1 8 - 2 0 , Hist . štúdie, Bratislava 1956, I I . 
M ) Z bohaté mada r ské historické prbdukce, která se týká českého povstání , cituji aspoft 

tyto práce : S. Szilágyi, Bethlen Gabor fejedelem kiadatlan poli t ikai levelei, Bdp. 1879. — Týž, 
Bethlen Gabor fejedelem levelezése, Bdp. 1887. — A. Gindely, Acta et documenta historiam G . 
Bethlen illustrantia, Bdp. 1890. — Týz a Acsády I., Bethlen G a b o r és udvara, Bdp. 1890. — K. 
Szádeczky, Belhlen Gábor és Trencsén vármegye, Századok 1915, str. 353 ad. — Týž, Bethlen 
Gábor levelei I l lésház Gaspárhóz 1 6 1 9 - 2 9 , Tort. tár . 1915. — Gy. Szekfú, Bethlen Gábor , Bdp< 
1929. — T. Wittman, Bethlen Gábor mint hadszervezó, Századok 1951. — V . Mráz, Bethldn Gá
bor gazdaság polltikája, tamtéž. — Jinak přehled osta tní literatury i edic p r a i r e n ů v knize 
D. Kosáry, Bevezetés a magyar tor ténelem forrásaiba és i r ada lmába , Bdp. 1951, I. 

131 



ť a v y i S lezska ) a s e v e r o z á p a d n í h o S lovenska v ú s e k u o d H o l i č e a Ska l i ce a ž p o 
Ž i l i n u a S t r e č n o , tj. k ú z e m í , k t e r é n a b y l o za č e s k é h o p o v s t á n í m i m o ř á d n o u 
ú l o h u . N e b o ť v d o b ě , k d y č e s k é z e m ě b y l y o h r o ž e n y ze z á p a d u i z j i h u (z B a v o r 
a z R a k o u s ) a o d p ř e l o m u r. 1619 a 1620 t a k é ze s e v e r o v ý c h o d u , tj. z habsburko-
f i l ského Po l ska , v e l m i z á l e ž e l o n a tom, jak se bude situace vyví je t i v p o h r a n i č í 
m o r a v s k o - s l o v e n s k é m a t ě š í n s k o - s l o v e n s k é m , j a k é s tanovisko zaujme s l o v e n s k é 
P o v á ž í , kraj h o s p o d á ř s k y , s p o l e č e n s k y , j a z y k o v ě i n á r o d n o s t n ě č e s k ý m z e m í m 
ze v š e h o jejich o k o l í ne jb l i ž š í . V e chví l i , k d y č e s k é sí ly m ě l y b ý t i s o u s t ř e d ě n y n a 
z á p a s v j i ž n í a z á p a d n í M o r a v ě , v j i ž n í c h a z á p a d n í c h Č e c h á c h , eVent. i n a 
s e v e r o v ý c h o d n í M o r a v ě a n a p ů d ě s l e z s k é v ů č i h a b s b u r k o f i l s k é m u P o l s k u , 
by lo n e z b y t n é , aby b y l z a c h o v á n k l i d z b r a n í v ý c h o d n ě z e m ě M o r a v y a j i ž n ě 
T ě š í n s k á . B y l o nu tno z n e m o ž n i t i , aby se z á p a d n í S lovensko stalo n á s t u p i š t ě m 
s i l H a b s b u r k ů a m a ď a r s k é h a b s b u r k o f i l s k é f e u d á l n í t ř í d y k ú t o k u n a M o r a v u 
ze strany v ý c h o d n í . B y l o t ř e b a p e č o v a t , aby p ř e s s t ř e d n í P o v á ž í n e p r o n i k l y na 
M o r a v u o d d í l y p o l s k ý c h l i sovč íků , k t e ř í z e j m é n a o d chví le , co o f i c i á ln í P o l s k o 
se p ř i k l o n i l o na s t ranu H a b s b u r k ů a p r o t i Č e c h ů m , u s i l o v a l i s tůj co s tůj o to, 
aby se p r o d r a l i (ať j iž p ř e s M o r a v u , či p ř e s P o v á ž í ) s m ě r e m k V í d n i , o h r o ž e n é 
p o v s t a l e c k ý m i o d d í l y č e s k ý m i a r a k o u s k ý m i . B y l o nakonec t ř e b a , aby se n a 
s t ř e d n í m P o v á ž í n e z ů s t a l o j e n p ř i n e u t r a l i t ě , ale aby od tamtud b y l a Č e c h ů m 
poskytnuta ú č i n n á pomoc v k r i t i c k ý c h b o j í c h s H a b s b u r k y . 

N e l z e se z a t ě c h t o o k o l n o s t í d iv i t i , ž e v e d e n í č e s k é h o s t a v o v s k é h o p o v s t á n í 
p o d n i k a l o ( z e j m é n a o d doby ) , k d y se M o r a v a p ř i k l o n i l a d e f i n i t i v n ě k po
v s t á n í , r o z l i č n é okce, aby z í ska lo z á p a d n í S lovensko n a svou s t ranu. J e d n o u 
se us i lova lo o jeho neut ra l i tu , j i ndy p ř í m o o jeho vojenskou pomoc . P r o p a g a n d a 
v e d e n á z a t í m ú č e l e m n a b y l a č a s e m z v l á š t n í h o r á z u . Ú č a s t n i l se j í s t a v o v s k ý 
(tj. š l e c h t i c k ý ) element i m o r a v s k á p o d d a n s k á m ě s t a ( n a p ř . S t r á ž n i c e , K l o b o u k y , 
K y j o v ) , k t e r á neby la v č e s k é m p o v s t á n í tak n e č i n n á , jak se č a s t o s o u d í , ale 
(i k d y ž toto p o v s t á n í m ě l o v íce r á z boje f e u d á l n í t ř í d y ) se ho a k t i v n ě ú č a s t n i l a . 

V ý s l e d k y všech t ě c h t o r o z l i č n ý c h a k c í n e o d p o v í d a l y p ů v o d n í m p ř e d s t a v á m 
a p l á n ů m . V cestu se s t a v ě l a nejen p o l i t i k a n ě k t e r ý c h m a ď a r s k ý c h m a g n á t ů , po
k u d ži l i n a S lovensku , v á h a v ý a n e r o z h o d n ý postup j inak c t i ž á d o s t i v é h o Be th l ena 
G á b o r a , r u š i v é v p á d y p o l s k ý c h l i s o v č í k ů n a O r a v u a h o r n í T r e n č a n s k o , ale 
nakonec i n ě k t e ř í v ý c h o d o m o r a v š t í f e u d á l o v é v če le s Janem K a v k o u z Ř í č a n , 
k t e r ý po p ř í k l o n u M o r a v y k č e s k é m u odboj i u p r c h l n a čas do Uher ' a po s v é m 
n á v r a t u n a b r u m o v s k é p a n s t v í b r z d i l styk m e z i čecho f i l skou s t ranou, k t e r á b y l a 
n a s t ř e d n í m P o v á ž í a P r a h o u . 

A l e p ř e s t o č e s k é v o l á n í , a d r e s o v a n é do z á p a d o s l o v e n s k é h o p r o s t ř e d í , ne
v y z n ě l o n a p r á z d n o . M ě l o se od tamtud dostati č e s k é m u odbo j i p ř e c e j en p o 
m o c i , je j íž v á h a j e š t ě vz ros t l a , k d y ž v š e c h n y j i n é n a d ě j e č e s k é h o h n u t í na 
pomoc v z d á l e n é h o z á p a d u v e s m ě s se lha ly . S t ř e d n í P o v á ž í se m ě l o stati m í s t e m 
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m o h u t n é h o o d p o r u p r o t i h a b s b u r s k é o f e n s i v ě n a m í ř e n é p r o t i z e m í m č e s k ý m . 
B e t h l e n G á b o r n e p r o v á d ě l nakonec své p l á n y souv i s í c í s č e s k ý m p o v s t á n í m , 
v Sedmihradsku , ale n a s l o v e n s k é m P o v á ž í , kde jeho č i n n o s t b y l a u m o ž n ě n a 
u ž p ř e d c h o z í m bojem m í s t n í c h l idí , v e d e n ý m ve p r o s p ě c h č e s k é revoluce . 

T a k t o se stala l é t a 1618—20 d ů l e ž i t ý m m e z n í k e m v d ě j i n á c h : N e j e n v d ě 
j i n á c h č e s k ý c h a o b e c n ý c h , ale t a k é v d ě j i n á c h v z t a h ů č e s k o - s l o v e n s k ý c h . Č e s k é 
p o v s t á n í , k t e r é b y l o o d p o č á t k u m a ř e n o nedostatkem p e n ě z , š p a t n ý m f i n a n č n í m 
h o s p o d á ř s t v í m , c h a t r n ý m stavem vojska, š p a t n o u vojenskou s p r á v o u , nesvor
n o s t í č e s k ý c h v e l i t e l ů i č e s k é s p o l e č n o s t i v ů b e c , k t e r é se oci ta lo m e z i n á r o d n ě 
v s i tuaci s t á l e se h o r š í c í , k t e r é b y l o d o p r o v á z e n o s t á l e n o v ý m i d i p l o m a t i c k ý m i 
n e ú s p ě c h y , n e r o z h o d n o s t í p r o t e s t a n t s k é un ie a r o s t o u c í s i l ou k a t o l i c k é L i g y , 
k t e r é b y l o nakonec z razeno a b s e n c í p o m o c i z A n g l i e , z p r o t e s t a n t s k é h o z á p a d u 
i z k a t o l i c k é h o P o l s k a , m ě l o z í s k a t i n a v ý c h o d n í m s o u s e d s t v í č e s k ý c h z e m í , tj . 
ve s l o v e n s k é m p r o s t ř e d í v e l k o u o p o r u . U ž proto, ž e U h r y - S l o V e n s k o zachoh 
va ly ve v á ž n ý c h o k a m ž i c í c h neut ra l i tu , že p ř e s S lovensko nemohly p r o n i k n o u t i 
h a b s b u r k o f i l s k é sí ly k V í d n i , ž e č e s k á vojska m o h l a b ý t i s o u s t ř e d ě n a n a j i n ý c h 
bo j i š t í ch . — A l e co je z e j m é n a d ů l e ž i t é : ze s l o v e n s k é h o p r o s t ř e d í dostalo se 
české v ě c i p ř í m é p o m o c i a to nejen od n ě k t e r ý c h z á p a d o s l o v e n s k ý c h š l e c h t i c k ý c h 
j e d i n c ů , ale t a k é ze s l o v e n s k ý c h m ě s t . Z a t ě c h t o o k o l n o s t í d o š l o k z a j í m a v ý m 
v z t a h ů m m e z i m ě s t y m o r a v s k ý m i a z á p a d o s l o v e n s k ý m i , ke v z t a h ů m j i m i ž se 
m ě l o p ř i s p ě t i n o v ý m z p ů s o b e m k d ě j i n á m č e s k o - s l o v e n s k é v z á j e m n o s t i . 

N e ž sledujme v ě c i k o n k r é t n ě j i a p o d r o b n ě j i . 

* * * 

D o k l a d ů o tom, ž e b y p r a ž s k á defenestrace ze dne 23. k v ě t n a r . 1618 z p ů 
sob i l a i h n e d n ě j a k ý ohlas na S lovensku , n e n í . Je to p ř i r o z e n é , n e b o ť č e s k ý 
s t a v o v s k ý odboj n e n a b y l i h n e d v e l k é h o dosahu, b y l veden z p o č á t k u v l a ž n ě 
a m á l o r o z h o d n ě , n e š l o hned o odboj p r o t i H a b s b u r k ů m jako sp í še p ro t i je j ich 
v y s o k ý m ú ř e d n í k ů m . A n i H a b s b u r k o v é se n e z m o h l i a ž do r . 1619 n a vě t š í akc i , 
n a z á c h r a n u o s l a b e n ý c h posic v č e s k é m p r o s t ř e d í . P o k u d jde o tzv . ved le j š í 
č e s k é země 1 , tj. M o r a v u a Slezsko, k t e r é h r a n i č i l y se S lovenskem, z e m ě tyto 
se d l o u h o s t ran i ly p r a ž s k ý m u d á l o s t e m a sp í še u s i l ova ly o k o m p r o m i s s H a b s 
b u r k y n e ž l i o r o z c h o d s n i m i . V y h l í d k y n a to, ž e by M o r a v a , o v l á d a n á v y č k á 
v a c í p o l i t i k o u K a r l a s t a r š í h o z Ž e r o t í n a , se ho tov i l a p ř i p o j i t i k č e s k é m u p o v s t á n í , 
z p o č á t k u v l a s t n ě neby lo . V š e to nemohlo p ř i s p í v a t i , aby č in i t e l é v l i v n í v k r a 
j í ch s l o v e n s k ý c h se z a n í t i l i p ro v ě c č e s k ý c h s t a v ů . T í m m é n ě j e š t ě , že v e d e n í 
č e s k é revol ty se obrace lo d louho v í c e n a z á p a d , do svě t a z á p a d n í reformace, 
z v í t ě z i v š í v ce l é s e v e r n í , z čás t i i s e v e r o z á p a d n í E v r o p ě . 

N e z n a m e n á to o v š e m , že b y se tehdy v č e s k é m s t a v o v s k é m odboj i n a j i n é 
oblas t i , k t e r é u ž p ros lu ly t r a d i c í b o j ů s H a b s b u r k y , tj. p ř e d e v š í m n a U h r y — 
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Slovensko, z a p o m n ě l o . U ž k o n c e m k v ě t n a r . 1618 b y l o v y d á n o z P r a h y » l a t i n -
s k é p s a n í U h r ů m o d p á n ů s t a v ů č e s k ý c h u č i n ě n é , 3 3 ) K o n c e m č e r v n a r . 1618 d o š l o 
n a p o d n ě t č e s k ý c h s t a v ů k c e s t ě J ana Jesenic z Jesenic, dok to ra l é k a ř s t v í a r e k t o r a 
p r a ž s k é univers i ty , do B r a t i s l a v y . 3 4 ) V z á ř í toho r o k u šel t í m ž e s m ě r e m » p a t e n t 
č e s k ý c h d i r e k t o r ů « 3 5 ) a p ř i p i š č e s k ý c h s t a v ů P e t r o v i R é v a y o v i , maj i te l i p a n s t v í 
n a z á p a d o s l o v e n s k é H o l i č i . 3 6 ) T u i t am b y l o c í l e m : u d r ž e t i s i ve v ý c h o d n í m 
s o u s e d s t v í M o r a v y d o b r o u vů l i , obhaj i t i se p r o t i z a h r a n i č n í m n e p ř á t e l ů m , k t e ř í 
m i m o j i n é p o p u z o v a l i u h e r s k é stavy p r o t i Č e c h ů m s lovy, j ako by Č e c h o v é 
j edna l i s T u r k y a v y b í z e l i je ke v p á d u do s t ř e d n í h o P o d u n a j í . 

A k d y ž se v l i s t opadu r. 1618 situace ve p r o s p ě c h č e s k é h o p o v s t á n í p o d 
s t a t n ě z l e p š i l a ( T h u r n d o s á h l tehdy v j i ž n í c h Č e c h á c h r o z h o d n é p ř e v a h y n a d 
c í s a ř s k ý m vojskem, p o r a z i l h r a b ě t e B u q u o y e a D a m p i e ť r a u V e s e l í a L o m n i c e , 
S l e z a n é se p ř i d a l i po bok Č e c h ů m , T h u r n se chysta l k ú t o k u na R a k o u s y , aby 
z n e m o ž n i l postup n e p ř á t e l do č e s k ý c h z e m í a aby o h r o z i l H a b s b u r k y p ř í m o 
v je j ich s í d l e ) , n á s l e d o v a l y p o č á t k e m pros ince r . 1618 d a l š í adresy z Č e c h 
s m ě r e m do u h e r s k o - s l o v e n s k é h o P o d u n a j í : jedna sty l i s o v a n á h r a b ě t e m T h u r n e m 
a a d r e s o v a n á u h e r s k é m u p a l a t i n u Z i k m u n d u F o r g á č o v i , 3 7 ) d r u h á , ma j í c í r á z 
p r o v o l á n í s t a v ů č e s k ý c h ke s t a v ů m u h e r s k ý m , 3 8 ) t ř e t í ve f o r m ě p ř í p i s u č e s k é 
s t a v o v s k é obce maj i te l i s l o v e n s k é h o m ě s t a H o l i č e P e t r u R é v a y o v i , 3 9 ) j e h o ž 
j m é n o se objevi lo v ko respondenc i č e s k é h o odboje j iž p ř e d t í m . O b s a h e m v š e c h 
t ě c h t o č e s k ý c h s t a v o v s k ý c h l i s tů b y l a zase t á ž m y š l e n k a a snaha: o b h á j i t i se 
p r o t i p o m l u v á m š í ř e n ý m , p o k u d jde o p o v a h u č e s k é h o p o v s t á n í , m y š l e n k a , Ze 
Č e c h ů m nejde n e ž o u c h o v á n í s t a r ý c h p r i v i l e g i í a p r á v , v í r y a svobody, p o s l é z e 
p rosba , aby u h e r š t í s t a v o v é ve chví l i , kdy n e p ř á t e l é Č e c h ů j edna l i s F r a n c i í , 
Š p a n ě l s k e m i P o l s k e m o s p o l e č n o u a k c i p ro t i č e s k ý m z e m í m , n e v á h a l i poskyt-
n o u t i Č e c h ů m pomoc a vs toupi t i s n i m i do s p o l e č n é konfederace, j a k o u s P r a h o u 
n a v á z a l i j i ž S l e z a n é . S p o l u s t í m se o z v a l a ve j m e n o v a n ý c h memorandech 
t a k é v z p o m í n k a n a d á v n o u a m n o h o s t r a n n o u pomoc č e s k ý c h z e m í p ř i obha 
j o b ě s t ř e d n í h o P o d u n a j í p r o t i T u r k ů m . 

" ) Lat inské psaní U h r ů m od p á n ů s tavů českých uč iněné etc. (J. Prokeš. Protokol vyšlé 
korespondence kanceláře českých direktorů z let 1618—19, Sborník archivu min . vni tra V I I , 1934, 
stř. 26.) 

3 < ) Pav la Skály ze Zhofe Historie česká, Praha 1866, II, str. 67—8. 
3 5 ) Patent českých direktorů oznamující padě lán i jakýchsi listů p á n ů s tavů, v n ichž se 

o pbmoc su l t án turecký žádá a spolu vybízí , aby v p á d do zemí uherských uč in i l ; ohrazeni proti 
těmto řečem (S tÚA Praha, přepisy, U h r y ) . 

M ) Ř. 1618, 8. 9., čeští direktoři majiteli Holiče Révayovi ( P A Bratislava, Z U I - L X I . - B ) . 
" ) R . 1618, 5. 12., J . T h u r n uherskému palatinu Forgáčovi (A. Gindely, Acta et documenta, 

str. 6/8). 
3 > ) R . 1618, 17. 12., čeští direktoři s t avům uhe r ským ( P A Bratislava, Z U , T . L X I ) . 
3*) R . 1618, 17. 12., češti direktoři P . Révayovi na Holiči ( tamtéž č is topis) . 
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A b y b y l i z í s k á n i t a k é p ř í s l u š n í c i u h e r s k é h o h a b s b u r k o f i l s k é h o t á b o r a , k t e r ý 
p ř i j a l F e r d i n a n d a I I . z a u h e r s k é h o k r á l e k o r u n o v a c í , p r o v e d e n o u dne 1. č e r 
vence ť. 1618, b y l o v ř e č e n ý c h p ř í p i s e c h z d ů r a z n ě n o , ž e Č e c h o v é ^nepovs ta l i 
p r o t i k r á l i , n ý b r ž p r o t i n e p ř á t e l ů m vlas t i , v í r y a s v o b o d y « , ž e tak u č i n i l i ne jen 
se z ř e t e l e m k v l a s t n í z e m i , ale t a k é z o h l e d u n a z e m ě j i n é . Brání - l i t Č e c h o v é 
( p o d o t ý k a l o se v t ě c h t o a d r e s á c h ) v í r u a svobodu v Č e c h á c h , c h r á n í t í m ne
p ř í m o tyto hodno ty t a k é v U h r á c h . 

O b s a h ř e č e n ý c h m e m o r a n d z 2. p o l o v i n y a z konce r . 1618 b y l sestaven 
tak, ž e se n e m o h l m i n o u t i v p r o s t ř e d í , do n ě h o ž b y l p o s l á n a k t e r é b y l o to l ik 
c i t l ivé n a p o ž a d a v k y s t a v o v s k é i n á b o ž e n s k é svobody, jak u k á z a l y p ř e d c h o z í 
odboje p r o t i H a b s b u r k ů m , s j i s t ý m ú č i n k e m . 

V e s k u t e č n o s t i o v š e m tato m e m o r a n d a n a r a z i l a p ř e c e j en n a v á ž n é p ř e 
k á ž k y . Z d r ž e n l i v ě p ů s o b i l v l i v u h e r s k é h o h l a v n í h o m ě s t a , tj. B ra t i s l avy , tehdej
š í h o s t ř e d i s k a c e n t r á l n í c h u h e r s k ý c h ú ř a d ů , s í d l a u h e r s k é h o s n ě m u a p o č e t n é 
h a b s b u r k o f i l s k é s t rany. N e g a t i v n ě z a s á h l y v l i v y h a b s b u r s k é p o l i t i k y , p o s i l ň o 
v a n é m n o h ý m i č in i t e l i v u h e r s k é k a t o l i c k é c í rkv i , k t e r á b y l a tehdy ved<ena 
t v r d ý m p r ů k o p n í k e m p r o t i r e f o r m a č n í h o d í l a v U h r á c h , a r c ib i skupem P e t r e m 
P a z m á n y m , sice n ě k d e j š í m d í t ě t e m p r o t e s t a n t s k ý c h r o d i č ů , ale u ž o d t ř i n á c t é h o 
r o k u z í s k a n ý m k a t o l i c k é v í ř e . 

P ř e k á ž k y s p o l u p r á c e Č e c h a z á p a d n í c h U h e r - S l o v e n s k a k o n c e m r. 1618 
a p o č á t k e m r . 1619 b y l y o v š e m j e š t ě h l u b š í . N e b o ť z á p a d n í U h r y - S l o v e n s k o 
b y l y tehdy r o z d ě l e n y do d v o u t á b o r ů , k t e r é se seskupovaly navenek pod le 
r o z d í l n é h o s v ě t o v é h o n á z o r u , pod le p ř í s l u š n o s t i ke k a t o l i c t v í , či p r o t e s t a n s t v í . 
V t o m o h l e d u b y l i r o z p o l c e n í u ž vyšš í s t a v o v é , u n i c h ž v l i v n ý m č i n i t e l e m n a 
s t r a n ě k a t o l i c k é b y l pa l a t i n Z i k m u n d F o r g á č , osobnost, p o c h á z e j í c í jinaK z r o 
d i n y p r o t e s t a n t s k é , ale v t é t o d o b ě b o j o v n ý k a t o l í k , b l í z k ý a r c i b i s k u p u P a z m á -
n y m u s n í m ž F o r g á č m ě l o d r. 1618 s t e j ný n á z o r n a v ě c č e s k é h o p o v s t á n í 
a v y s l o v o v a l se o n ě m n e p ř í z n i v ě j ako o n e b e z p e č í , k t e r é » p ř i v á d í k ř e s ť a n s t v o 
do n e b e z p e č n é s i tuace* . 4 0 ) 

N a p r o t e s t a n t s k é s t r a n ě u h e r s k ý c h s t a v ů n e c h y b ě l o sice s i l n ý c h o s o b n o s t í , 
j ako b y l i n a p ř . d v a č l e n o v é r o d u T h u r z ů , E m e r i c h T h u r z o , n ě k d e j š í r ek tor 
w i t t e m b e r s k é un ivers i ty , ž u p a n o r a v s k ý , d ě d í c p a n s t v í b y t č a n s k é h o , l i e t a v s k é h o , 
h r i č o v s k é h o , o r a v s k é h o , jeho b ra t r S tan is lav T h u r z o , ž u p a n sp i šský , o d b o r n í k 
ve v ě c e c h v o j e n s k ý c h , p o z d ě j i u h e r s k ý pa l a t in . K a š p a r I l l é s h á z y , v r c h n í ž u p a n 
t r e n č a n s k ý a l i p t o v s k ý a td . N ě k t e ř í z u v e d e n ý c h , z e j m é n a T h u r z o v é , p ř á l i 
č e s k é m u p o v s t á n í ; ale je j ich č i n n o s t b y l a v t o m o h l e d u p o d v á z á n a : j ednak 
c e l k o v o u n e j a s n o s t í , j ednak s e b e v ě d o m ý m v y s t u p o v á n í m s t rany h a b s b u r k o f i l s k é 
a k a t o l i c k é . 

*°) R. 1618, 20. 12., 25. 12.. Zikmund Forgáč Petru Pazntinymu (V. Prankl, Pázmány P. 
levelezčse, Bdp. 1873, str. 201 ad.). 
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V z á p a d n í c h U h r á c h - S l o v e n s k u b y l a , t ř e b a dodat i , r o z d ě l e n a ne jen v l á d 
n o u c í f e u d á l n í t ř í d a , ale t a k é m ě s t a : n a j ; edné s t r a n ě b y l a n a p ř . T r n a v a , d á v n é 
k r á l o v s k é m ě s t o , n ě k d e j š í b a š t a hus i t s tv í , v t é t o d o b ě v š a k s t ř e d i s k o k a t o l i c k é 
s trany a s í d l o u h e r s k é h o a rc ib i skupa . V d r u h é m t á b o ř e b y l o k r á l o v s k é m ě s t o 
S k a l k a , p o d d a n s k á m ě s t a T r e n č í n a Ž i l i n a s p ř e v l á d a j í c í m obyvate ls tvem p r o 
t e s t a n t s k ý m . 

Z a t ě c h t o o k o l n o s t í v y z n ě l y v ý š e u v e d e n é č e s k é adresy z a s l a n é s m ě r e m 
na P o v á ž í k o n c e m r . 1618 v c e l k u n a p r á z d n o . M í s t n í r o z h o d u j í c í č in i t e l é ne
v y u ž i l i p ř í z n i v é situace, k t e r á nas ta la v p r o s i n c i r. 1618, k d y ve l i t e l č e s k é h o 
s t a v o v s k é h o vojska h r a b ě T h u r n dostal se h l u b o k o do D o l n í c h R a k o u s , a k d y 
situace p ro H a b s b u r k y b y l a k r a j n ě n e b e z p e č n á ; c í s a ř m ě l tehdy po ruce sotva 
2000 v o j á k ů , b y l z ř e j m ě ve v e l k é t í sn i a n e b y l b y j i s t ě o d o l a l s p o j e n é m u n á 
p o r u s t a v ů č e s k ý c h i u h e r s k ý c h , z v l á š t ě k d y ž tehdy n e m ě l j e š t ě n a d ě j e n a 
z í s k á n í o k a m ž i t é p o m o c i ze z e m í n ě m e c k ý c h , i t a l s k ý c h , š p a n ě l s k ý c h , či j i 
n ý c h . 4 1 ) 

S t r ana n a k l o n ě n á č e s k é m u p o v s t á n í n a P o v á ž í omez i l a se nakonec n a 
to, ž e se pokus i l a o p r o s t ř e d k o v á n í m e z i H a b s b u r k y a Č e c h y . N e ž pokus ten, 
u č i n ě n ý h r a b ě t e m T h u r z e m , 4 2 ) n e m o h l vé s t i k cíli , k d y ž tehdy neby lo u ž na 
ž á d n é s t r a n ě u p ř í m n é v ů l e k dohody. 

N o v á situace ve v z t a z í c h č e s k ý c h z e m í a Uhe r -S lovenska , nastala n a j a ř e 
1619, a to v souvislost i s ú m r t í m c í s a ř e M a t y á š e v b ř e z n u t é h o ž r o k u , k d y n a 
m í s t o M a t y á š o v o vs toup i l do p o p ř e d í t v r d ý F e r d i n a n d I I . , j e h o ž schopnos t i 
b y l y sice zce la p r o s t ř e d n í , ale j e h o ž č in i lo s i l n ý m a n e b e z p e č n ý m h l u b o k é 
n á b o ž e n s k é p ř e s v ě d č e n í , jeho n á z o r , ž e svoboda v y z n á n í n e k a t o l i c k ý c h je v ě c í 
napros to n e m o ž n o u a n e p ř i p u s t i t e l n o u . — D r u h o u v á ž n o u s k u t e č n o s t í z j a r a 
1619 bylo , k d y ž v k v ě t n u 1619 p ř e š l a M o r a v a za v e d e n í L a d i s l a v a V e l e n a 
z Ž e r o t í n a n a s t ranu č e s k é h o odboje a k d y ž b r n ě n s k ý s n ě m z k v ě t n a t é h o ž 
r o k u se usnesl u z a v ř i t í konfederac i s Č e c h y , v y p o v ě d ě l ze z e m ě jesuity a z ř í d i l 
v m o r a v s k é z e m i d i r e k t o r s k o u v l á d u . 4 3 ) N o v ý v e d o u c í č in i t e l na M o r a v ě L a 
d i s lav V e l e n z Ž e r o t í n a , k t e r ý k d y s i z a č í n a l svou vo jenskou k a r i é r u v tu rec
k ý c h v á l k á c h v e d e n ý c h n a s t ř e d n í m P o d u n a j í a z n a l se se s l o v e n s k ý m p r o 
s t ř e d í m o s o b n ě , m ě l ne jen z á j e m o to, aby p ř i s p ě l k r e v o l u č n í s p o l u p r á c i m e z i 
M o r a v o u a P r a h o u , ale o b r á t i l s v é , z r a k y t a k é ke s l o v e n s k é m u P o v á ž í a do 
D o l n í c h R a k o u s s t í m c í lem, aby z a b e z p e č i l v ě c č e s k é h o s t a v o v s k é h o odboje t u 
i t am. O v š e m an i j e m u se n e p o d a ř i l o s i tuac i i h n e d o v l á d n o u t , n e b o ť T h u r n ů V 
pokus o ú t b k n a V í d e ň s k o n č i l n e ú s p ě c h e m a T h u r n b y l nakonec d o n u c e n 
v y k l i d i t i r a k o u s k é ú z e m í . P r o t i o č e k á v á n í H a b s b u r k o v é p ř e š l i do p r o t i ú t o k u 

") K. Krofta, Bílá horfc, Praha s. <L, str. 171. 
V i z vý íe citov. liter. 
Fr. Hrubý, Ladislav Velen z Žerot ína , Praha 1930, str 71 ad. 
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a je j ich vojska n a p a d l a t a k é M o r a v u . S b o r l o t r i n s k é h o h r a b ě t e D a m p i e r r a , 
k t e ť ý se k d y s i o s v ě d č i l v b o j í c h s B e n á t č a n y , se chys ta l po t res ta l i secesi m o r a v 
s k é z e m ě o d k r á l e H a b s b u r k a . M i m o to n ě k t e r é p o p l a š n é z p r á v y m l u v i l y t a k é 
o v o j e n s k ý c h p ř í p r a v á c h n ě k t e r ý c h f e u d á l ů k a t o l i c k é or ientace u p r c h l ý c h z M o 
ravy do U h e r a v e d e n ý c h h o d o n í n s k ý m Z d e ň k e m Ž a m p a c h e m , b r u m o v s k ý m 
J a n e m K a v k o u z Ř í č a n a starostou m ě s t a H r a d i š t ě V á c l a v e m K u l í š k e m . 

T y t o a j i n é z p r á v y , či s k u t e č n o s t i p ů s o b i l y n o v ý m m o r a v s k ý m d i r e k t o r ů m , 
m e z i n i m i ž b y l o s t á l e j e š t ě n ě k o l i k s t o u p e n c ů s m í ř l i v é p o l i t i k y K a r l a st. z Ž e r o -
t í n a , r o z l i č n é s tarost i . M n o z í z n i c h se z a č a l i k l o n i t i k n á z o r u , ž e n e j l e p š í m 
p r o s t ř e d k e m k z á c h r a n ě z e m ě bude, j e s t l i ž e se n a v á ž o u pokusy o s m í r 
s H a b s b u r k y . V tom s m y s l u z a č a l i jednat m o r a v š t í d i r e k t o ř i v p o l o v i n ě r o k u 
1619, a to skrze k a r d i n á l a D i e t r i c h š t e j n a j ako p ř e d s t a v i t e l e h a b s b u r k o f i l s k é 
s t rany. M i m o to K a r e l st. ze Ž e r o t í n a se dos tav i l do V í d n ě k o n c e m č e r v e n c e 
r . 1619 se z p r á v o u , ž e m o r a v š t í d i r e k t o ř i j sou n a k l o n ě n i v ě c i m í r u . P o s l é z e 2 3 . 
č e r v e n c e 1619 ž á d a l z v l á š t n í k u r ý r m o r a v s k ý c h d i r e k t o r ů z n o v u ve V í d n i 
o z a s t a v e n í n e p ř á t e l s t v í . 

T u v š a k n á h l e nas ta l p ř e l o m , j ednak proto, ž e V í d e ň ž á d a l a b e z p o d m í 
n e č n o u kap i t u l ac i , c o ž s;e jevi lo i ze s t rany s m í ř l i v ý c h n e p ř i j a t e l n ý m , jednak 
pro to , ž e v če lo m o r a v s k é h o odboje se dosta l s u v e r é n n ě L a d i s l a v V e l e n z Ž e r o 
t í n a , k t e r ý o d m í t l v š e c h n y pokusy o k o m p r o m i s a m í s t o s m í r u o h l á s i l hes lo 
d a l š í h o boje p r o t i H a b s b u r k ů m . B r n ě n s k ý s n ě m ze s rpna r . 1619, k t e r ý z a 
sedal k r á t c e p o t é , co (v č e r v e n c i 1619) b y l a v y h l á š e n a konfederace z e m í k o 
r u n y Č e s k é , r o z h o d l o t á z k u p o v s t á n í n a M o r a v ě j e d n o z n a č n ě a odh lasova l 
d a l š í n á k l a d y n a vojsko. — Z a t ě c h t o o k o l n o s t í s chy lova lo se k n o V ý m b o j ů m 
n a r o z l i č n ý c h m í s t e c h M o r a v y — u B ř e c l a v i i j i nde . 

V š e c h n o toto n e z ů s t a l o b e z v l i v u n a v ý v o j p o m ě r ů v z á p a d n í c h U h r á c h -
S lovensku , z e j m é n a v ú z e m í , k t e r é p ř í m o sousedi lo s m o r a v s k o u p ů d o u . V l i v e m 
c e l k o v é situace a agitace z M o r a v y se tu z a č a l y s t á l e v í c e v y h r a ň o v a t i o b a 
t á b o r y ( h a b s b u r k o f i l s k ý a čecho f i l ský ) i je j ich s í ly . 

S i tuace z p o č á t k u p ř á l a v íce k a t o l i c k é s t r a n ě v e d e n é pa l a t i nem Z i k m u n d e m 
F o r g á č e m , k t e r á se p o k o u š e l a z í s k a t i n a svou s t ranu i č á s t s l o v e n s k é h o protes
t a n t s k é h o ž iv lu . N e š l o j í j.en a to l ik o p ř í s l u š n í k y f e u d á l n í t ř í d y , ale z e j m é n a 
o d ů l e ž i t á m ě s t a , k t e r á b y l a v b l í z k o s t i m o r a v s k ý c h h r a n i c . P o z o r n o s t p a l a t i n a 
F o r g á č e se s o u s t ř e d i l a na S k a l i c i , s t ř e d i s k o p r o t e s t a n t ů , k t e r o u h l e d ě l z í s k a t i 
s tů j co stůj do p r o t i č e s k ý c h v o d j iž r . 1 6 1 8 4 5 ) a z n o v u v 2 . p o l . 1619. K r á l o v s k é 
m ě s t o S k a l k a , k t e r á l e ž e l a n a d ů l e ž i t é o b c h o d n í c e s t ě v e d o u c í n a M o r a v u , 
m ě l a se stati ve F o r g á č o v ě p o j e t í j e d n o u z d ů l e ž i t ý c h p e v n o s t í , k t e r á by v z d o -

T a m t é ž str. 58. 
4 5 ) R . 1618, 13. 12., Z ikmund Forgáč městu Skalici (StA Brno, Nová sb. č 514/15). -

R . 1618, 28. 1., týž Skal ici ( tamtéž ě. 514/24). 
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r o v a l a n á r a z ů m č e s k ý c h p o v s t a l c ů s m ě r e m do U h e r — n a S lovensko , a m i m o to 
m ě l a se stati t a k é v ý c h o z í s t an i c í k ú t o k u p r o t i M o r a v ě . N á p o r n a m ě s t o S k a l i c i 
b y l ť. 1619 tak s i lný , ž e se ob jev i ly u r č i t é n a d ě j e n a ú s p ě c h ; t í m sp í še , k d y ž 
m e z i M o r a v o u a S k a l i c í b y l y s t á l e r o z l i č n é p o h r a n i č n í spory, k t e r é b y l y s t a r é h o 
d a t a 4 6 ) a k t e r é n e z m i z e l y a n i v p ř e d v e č e r č e s k é h o p o v s t á n í . 4 7 ) — V 1. p o l o v i n ě 
a p o č á t k e m 2. p o l o v i n y r. 1619 p a l a t i n F o r g á č v y m ě n i l se Ska l i c í ř a d u l i s tů , 
k t e r é m ě l y v e s m ě s t ý ž obsah : S k a l i c a m ě l a p o z o r o v a t i v ý v o j p o v s t á n í n a M o 
r a v ě a i n fo rmova t i o t o m u h e r s k é c e n t r á l n í ú ř a d y . M ě l a se v y h n o u t i j a k é k o l i 
s p o l u p r á c i s odbojem n a M o r a v ě . M ě l a p e č o v a t i o s v é o p e v n ě n í , aby b y l zne
m o ž n ě n ú t o k z M o r a v y s m ě r e m n a B r a t i s l a v u . S k a l i č a n é b y l i z n o v u a z n o v u 
v a r o v á n i p ř e d z r a d o u H a b s b u r k ů a p ř e d s p o j e n e c t v í m s m o r a v s k ý m i povs ta l 
c i . 4 8 ) — V z h l e d e m k n á p o r u , j a k ý u č i n i l i n a S k a l i c i F o r g á č i j i n í u h e r š t í v y s o c í 
ú ř e d n í c i , n e z b y l o m ě s t u n e ž v y j i t i a s p o ň navenek v s t ř í c t ě m t o p o ž a d a v k ů m . 
M ě s t s k á r a d a s k a l i c k á i n f o r m o v a l a v s k u t k u u h e r s k é h o pa l a t i na o pohybech 
T h u r n o v ý c h vojsk v D o l n í c h R a k o u s í c h i n a M o r a v ě . V y d a l a t a k é j i s t é v y h l á š k y , 
s n a ž í c se z n e m o ž n i t i p ř í c h o d »l idí c i z í ch« do m ě s t a . 4 9 ) 

J i nak v š a k v p r o s t ř e d í z á p a d n í h o S lovenska n e c h y b ě l o a n i n a j a ř e , a n i 
v l é t ě r . 1619 s y m p a t i í p ro č e s k é s t a v o v s k é h n u t í . 5 0 ) J e s t l i ž e z á s t u p c i k a t o l i c 
k é h o t á b o r a na b r a t i s l a v s k é m s n ě m u , p o b í z e n i jsouce k a t o l i c k o u e m i g r a c í ze 
z e m í č e s k ý c h 5 1 ) i v l a s t n í m s v ě t o v ý m n á z o r e m , ž á d a l i obecnou hotovost p r o t i 
Č e c h ů m , 5 2 ) e v a n g e l í c i z a u j í m a l i h led i sko j i n é : b u d se p o k o u š e l i o s m í r n é ř e š e n í 
k o n f l i k t u m e z i H a b s b u r k y a Č e c h y , anebo b y l i p ro v y s l á n í p o m o c i č e s k é m u 
p o v s t á n í . M l u v č í p r o t e s t a n t s k é s t rany E m e r i c h T h u r z o se v y s l o v i l v p í s e m n é m 

•") Fr. Roubík, Hran ičn í spory e tc , str. 181 ad., str. 230 ad. 
" ) Tamtéž . — M i m o to / . Macůrek, cit. studie. — Extracta komisii nad rozměření mezí 

skalických s moravskými (StA Bučovice, S t rážnice) . R . 1619, 18. 8., zpráva o zajetí skalického 
občana v Hodoníně (Hodon ín Skalici , S tA B m o , Nová sb. 514/19). 

" ) R . 1619, 3. 5.. Forgáč Skal ici (StA B m o , Nová sb. č. 514/22). — T ý ž Skal ic i 1619, 5. 6. 
( tamtéž 514/22). - T ý ž Skal ic i 1619, 12. 6. ( t amtéž) . - Týž Skal ic i 1619, 8. 8. ( t amtéž ) . -
Týž Skalici 1619, 15. 7. ( t amtéž) . -

J . Macůrek , cit. studie. 
5 0 ) R . 1619, 3. 6., A . Recz J i ř ímu Rakoczimu ( O L , Rakoczy) o postupu Cechů na Vídeň. — 

R. 1619, 24. 5., týž témuž, oznamuje, že Čechové obsadili část Moravy, dobyli Brna , zajali biskupa, 
že ti Moravané , k teř í nechtěli m í t s povs tán ím nic společného, odešli do Uher. (Tamtéž. ) — 
Ř. 1619, 31. 5., A . Jakusith Stanislavu Tburzovi o událos tech na Moravě ( tamtéž, Thurzo, reg. 5). 
— R . 1619, 4. 7., stoupenec Stanislava Thuzaa na brat is lavském sněmu Plathy o tom, že z Cech 
nepřicházej í dobré zprávy a že morav j t í delegáti se vracejí z Bratislavy (Ila B . , cit. spis, str. 
245/6). — R . 1619, 30. 7., týž témuž z Bratislavy o situaci na Moravě a uhe r ském vojsku t amtéž 
( tamtéž str. 261). — R . 1619, 11. 8., týž témuž, z Moravy docházejí různé zprávy, podle evan
gelíků vítězi Morhvané ( tamtéž s t í . 271). 

s l ) Jan Lohelius, p ražský arcibiskup, arcibiskupu os t ř ihomskému 1619, 31. 7., z Vtdné 
(S tÚA Praha, přepisy , U h r y ) . 

» ) Stanislav Thunfo Emerichu Vitézovi (Ila B . , d t . spis, str. 243/4). 
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pro j evu tak, ž e »ČechoVé jsou b l í z k o k n á m « a ž e » n i k d o n e p r o j e v í souhlas, 
aby b y l a posky tnu ta pomoc p r o t i n i m * . 5 3 ) Ú s t u p č e s k é h o vo jska o d V í d n ě b y l 
s l e d o v á n v o k o l í T h u r z ů se z ř e j m o u l í tos t í . — Stan is lav T h u r z o , k t e r ý se ú č a s t 
n i l č e s k é h o p o v s t á n í p r o t i V í d n i , d o s p ě l nakonec k n o v ý m z á b ě r ů m . V r á t i v se 
n a P o v á ž í o d e b r a l se do Sedmihradska , a b y t a m v y b í d l Be th lena G á b o r a , k t e r ý 
s i v š í m a l vývo je n a č e s k é p u d ě j i ž o d p o l o v i n y r. 1 6 1 8 , 5 5 ) ale j i n a k n e u č i n i l 
a ž do p o l o v i n y r . 1619 n i c v jeho p r o s p ě c h , 5 6 ) k ú č i n n é p o m o c i č e s k ý m z e m í m 
v je j ich b o j i s H a b s b u r k y . Šlo m u t a k ř k a o to, aby se B e t h l e n G á b o r pos t av i l 
v če lo p r o t i h a b s b u r s k é h o p o v s t á n í ve s t ř e d n í E v r o p ě . 5 7 ) — J e s t l i ž e v s rpnu 
r . 1619 Be th len G á b o r s k u t e č n ě z m ě n i l své v y č k á v a c í s tanovisko, t ř e b a to spo
j o v a l i n e p o c h y b n ě s p ř e d p o k l a d y , k t e r é v y t v o ř i l i n a P o v á ž í , p o k u d jde o č e s k é 
p o v s t á n í , o b a T h u r z o v é . 

* * » 

V ý v o j č e s k é h o p o v s t á n í n a b y l m i m o j i n é r y c h l e j š í h o spádu! t a k é t ím , k d y ž 
v s rpnu ť. 1619 b y l u č i n ě n r a d i k á l n í k r o k v ů č i H a b s b u r k ů m , k t e ř í 19. s rpna 
1619 b y l i zb av en i č e s k é h o t r ů n u , a k d y ž dne 26. s rpna b y l z v o l e n z a č e s k é h o 
k r á l e m l a d ý , teprve t ř i a d v a c e t i l e t ý F r i d r i c h F a l c k ý , v ů d c e p r o t e s t a n t s k é unie 
a zeť a n g l i c k é h o k r á l e Jakuba . N a M o r a v ě nasta ly tehdy v á ž n é z m ě n y , k d y ž 
b r n ě n s k ý s n ě m z pros ince 1619 us t anov i l b ra t rance v á h a v é h o a n e r o z h o d n é h o 
K a r l a st. z Ž e r o t í n a , L a d i s l a v a V e l e n a , o d d a n é h o stoupence č e s k é h o odboje, 
z a s v é h o hej tmana, z a s k u t e č n é h o s p r á v c e m o r a v s k é z e m ě i v ů d c e p o v s t a l e c k é h o 
h n u t í n a M o r a v ě , 5 8 ) a k d y ž n ě c o p o z d ě j i ( p o č á t k e m ú n o r a 1620) b y l n o v ě 
z v o l e n ý k r á l F r i d r i c h m a n i f e s t a č n ě p ř i j a t v m o r a v s k é m h l a v n í m m ě s t ě . 

T í m v š í m se k o n s o l i d o v a l a v n i t ř n í situace č e s k ý c h z e m í , č e s k é h o p o v s t á n í , 
a z p e v n i l a se t a k é jeho m e z i n á r o d n í ú l o h a , p ř e s t o že pos i l a ze z á p a d u m ě l a 
p ř i j í t i č e s k ý m z e m í m jen ve v e l m i n e p a t r n é m í ř e . Č e s k é p o v s t a l e c k é v e d e n í 
m o h l o p ř e j i t i k n o v ý m ú t o k ů m p r o t i H a b s b u r k ů m a z í s k a l o si zase z p o č á t k u 
p ř e v a h u v b o j i . T ě ž i s k o b o j ů se p ř e n e s l o Cuž v z á ř í r . 1619) n a okraj č e s k ý c h 
z e m í , n a j i ž n í M o r a v u , do b l í z k o s t i r a k o u s k ý c h a s l o v e n s k ý c h h ran ic , kde u ž 
d ř í v e a o p ě t i n y n í b y l s v á d ě n z á p a s o v l i v v m ě s t ě S k a l i c i a v o k o l í H o l i č e . 

*')• R . 1619, 12. 6., Emerich Thurzo Alžbětě Czoboirové, vdově po J i ř ím Thurzovi ( S N M , 
Thurzo) . 

M ) Moravšt í stavové t r en í ínské župě v pol . roku 1619 (D'Elv<srt, Sschriften, sv. 22, str. 70). 
— R . 1619, 18. 6., Alžběta Czoborová z Bytce Emerichu Czoborovi ( S N M , Thurzo) . 

H ) R . 1618, 27. 6., Gabrjel Bethlen z Alby Julie Fran t i šku Redeyovl (Szilágyi, Bethlen 
Gábor pol i t ika! levelei, str. 99, č. X C V I I I ) . 

" ) R . 1619, 29. 5., z A l b y Julie, Bethlen Gábor uherskému palatinu ( tamtéž »tr. 80). -
Bethlen Gábor F r . Redeyovl 1619, 3. 6.', z A l b y Julie ( tamtéž str. 111). 

57> Gindely-Acsády, Bethlen Gábor és udvara, str. 19. 
") Fr. Hrubý, Ladislav Velen, str. 90 ad. 

139 



Tohoto z á p o l e n i o oblast s ka l i ckou i holičskou se účastnila t a k é S t r á ž 
n i c e 5 9 ) a n a o b z o r u se ob jev i l maj i te l p a n s t v í Veselského n a j i ž n í M o r a v ě Pe t r 
V o j s k a z B o g d u n č o v i c . 6 0 ) — S t r á ž n i c e v z p o m n ě l a ve s v é m p ř í p i s e adresovaném 
S k a l i c i 4. z á ř í 1619 toho, j ak » p o ta v š e c k a l é t a p o m i n u l á a ž posavad v ě r n í 
a u p ř í m n í a všeho dobrého p ř e j í c í , t éž v š e l i j a k o u n á l e ž i t o u š e t r n o s t a l á s k u 
v ě r n ě d o k a z u j í c í s o u s e d é a p ř á t e l é v ž d y b y l i « . A p e l o v a l a n a S k a l i c i , aby » z a 
t ě c h t o z b o u ř e n ý c h a r o z t r ž i t ý c h č a s ů ž á d n ý n e p ř á t e l s t v í a n e d o r o z u m ě n í n i k d y ž 
m e z i n i m i n e v z n i k a l o « . P o s l é z e u j i šťova la S k a l i c i svou d a l š í v ě r n o s t í a p ř á t e l 
s t v í m . — D ů r a z n a s t a r é p ř á t e l s t v í j i h o m o r a v s k é h o m ě s t a a m ě s t a z á p a d o 
s l o v e n s k é h o i p ř á n í zachova t i je do da l š í budoucnos t i se o z v a l o t a k é v p o z d ě j 
š í m p ro jevu S t r á ž n i č a n ů , a d r e s o v a n é m do T r n a v y , a to j e š t ě , jak bude ř e č e n o , 
v ý r a z n ě j i . 

N a pos tupu č e s k ý c h vojsk k r a k o u s k é m u a s l o v e n s k é m u p o h r a n i č í n a 
p o d z i m r. 1619 n e z ů s t a l o . S f é r a v l i v u č e s k é h o p o v s t á n í se m ě l a tehdy r o z š í ř i t i 
do D o l n í c h R a k o u s a s m ě r e m k V í d n i . N o v é ú s p ě c h y češ t í povsta lc i s k l i d i l i , 
k d y ž na p o d z i m r. 1619 se k n i m p ř i d a l i t a k é s t a v o v é r a k o u š t í , a k d y ž na v ý 
c h o d n í m o r a v s k é s t r a n ě se ob jev i l v p o p ř e d í u d á l o s t í s e d m i h r a d s k ý k n í ž e B e t h l e n 
G á b o r , k t e r ý s tanul 9. ř í j n a r . 1619 u T r n a v y a 14. ř í j n a u Bra t i s l avy . P o č á t k e m 
ř í j n a r . 1619 se dos tavi l k M o r a v a n ů m p o m o c n ý sbor B e t h l e n ů v v e d e n ý R e -
d a y e m , 6 1 ) k t e r ý u m o ž n i l ve l i t e l i m o r a v s k ý c h p o v s t a l e c k ý c h vojsk n o v é ú s p ě c h y 
n a p ů d ě D o l n í c h R a k o u s . 

P ř í c h o d B e t h l e n ů v do b l í z k o s t i č e s k ý c h z e m í znamena l , byť jeho p o z a d í 
b y l o s lož i t é , byť b y l v y k o u p e n p e n ě ž i t ý m i o b ě t m i ze s t rany české , n e p o c h y b n ě 
v d ě j i n á c h č e s k é h o p o v s t á n í k l a d i z isk, c e n n ý t í m sp í še , ž e pomoc o č e k á v a n á 
ze z á p a d u p o s t u p n ě vysycha la a nakonec z a n i k l a v ů b e c . K a ž d ý p ř í s l i b B e t h l e n ů v 
u č i n ě n ý č e s k ý m s t a v ů m , 6 2 , v e d e n í m o r a v s k ý c h v o j s k , 6 3 ) je j ich s p o j e n c ů m na P o 
v á ž í , 6 4 ) k a ž d á r a d a i v y h l í d k a na s p o l u p r á c i v bo j i s H a b s b u r k y , je j ich spo-

5 9 ) R . 1619, 4. 9., Strážnice městu Skalici (StA Brno, Nová sb. 514). Přejí si dobré sou
sedství „v těch zbouřených a roztrži tých časů" , aby „žádné nepřátels tví a nedorozumění mezi n á m i 
nevznikalo a p růchodu nemělo" . 

6 0 ) R . 1619, 6. 9., Petr Vojska z Bogdunčovic a na Veselí městu Skal ic i (StA Brno, Nová 
sb. c. 514/21). 

" ) R . 1619, 5. 10., h r abě Thurn českým direktorům (S tOA Praha, přepisy, Uhry) o př í 
chodu uherských oddí lů . — A. Gindely — Acsády, cit. st., str. 22—3. 

" ) R . 1619, 10. 10., Bethlen Gábor českým s tavům (Gindely, Acta et documenta, str. 32—3). 
— R . 1619, 20. 9., Emerich Thurzo jménem Beth lenovým z Bytče (D'Elvert, Schriften, sv. 22, 
str. 5 4 2 - 4 ) . 

" ) R . 1619, 9. 10., Bethlen hrabět i Thurnovi (S tOA Praha, předpisy, U h r y ) . — Sněm český 
Gabriel i Bethlenovi r. 1619, 13. 11., (S tOA, Desky zemské menší , č. 183). - R . 1619, 13. 11., 
stavové čeští s tavům uherským ( tamtéž) . 

" ) R . 1619, 30. 10., Bethlen Gábor J i ř ímu Rakoczimu (Szilágyi, Bethlen Gábor , s,tr. 148, 
č. C X I ) . — Týž Emerichovi Thurzovi v zář í r. 1619 ( tamtéž) . 
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j enc i , či v ý z v a k t é t o s p o l u p r á c i , a t í m sp í še v y s l á n í p o m o c n é h o sboru n a M o 
r a v u i v l a s t n í B e t h l e n o v y v o j e n s k é akce v o k o l í B r a t i s l a v y v ř í j n u a l i s topadu 
1619, v š e c h n o to nemohlo n e p ů s o b i t i v č e s k é m a m o r a v s k é m p r o s t ř e d í a muse lo 
je p o s i l o v a l i v d a l š í m z á p a s e s H a b s b u r k y . O d Be th l ena se o č e k á v a l a pomoc 
v l a s t n ě ne jen p r o t i H a b s b u r k ů m , ale t a k é p ro t i h a b s b u r k o f i l s k é m u P o l s k u , 
k t e r é p o v o l b ě F r i d r i c h a F a l c k é h o se s t á l e v í c e p ř i k l á n ě l o n a s t ranu V í d n ě 
a h r o z i l o v p á d y p r o s l u l ý c h l i sovč íků jednak p ř e s H o r n í S lezsko n a M o r a v u , 
j ednak p ř e s O r a v s k o a T r e n č a n s k o k V í d n i . 

V e chv í l i p ro H a b s b u r k y zvlášť k r i t i c k é , k d y s p o j e n á č e s k o - u h e r s k á vo j ska 
d o s p ě l a k V í d n i , k d y do B r a t i s l a v y b y l s v o l á n s n ě m (na 11 . l i s topad 1619) , n a 
n ě m ž se m ě l a ř e š i t i mj. t a k é o t á z k a č e s k o - u h e r s k é konfederace a osudu H a b s 
b u r k ů ve s t ř e d n í E v r o p ě , d o š l o v š a k k obra tu , k t e r ý d o s a v a d n í p ř e v a h u českoi-
u h e r s k ý c h s i l n a d H a b s b u r k y z m ě n i l v n e p r o s p ě c h Č e c h ů . P o r á ž k a , k t e r o u 
u t r p ě l B e t h l e n ů v spojenec J i ř í R á k o c z y u S t r o p k o v a n a v ý c h o d n í m S lovensku 
k o n c e m l i s topadu 1619 ze s t rany l i sovč íků , d a l a B e t h l e n o v i z á m i n k u , aby s t á h l 
své o d d í l y o d V í d n ě s m ě r e m k B r a t i s l a v ě . U k o n č i v toto své p r v é t a ž e n í p r o t i 
H a b s b u r k ů m o d h o d l a l se v l e d n u r. 1620 dokonce k tomu, aby u z a v ř e l s H a b s 
b u r k y p ř í m ě ř í . 

Č e s k é vojsko o p u š t ě n é Be th l enem b y l o p o t o m nuceno v y k l i d i t své posice 
u V í d n ě a s t á h n o u t i se k m o r a v s k ý m h r a n i c í m . V y k l i z e n í posic u V í d n ě b y l o 
n e p o c h y b n o u a nenah rad i t e lnou z t r á t o u , p o n ě v a d ž k n ě m u d o š l o ve chví l i , 
k d y H a b s b u r k o v é z a č a l i s h r o m a ž d o v a t i p o m o c í Š p a n ě l ů a k u r i e p a p e ž s k é z n a č 
n é sí ly a chys ta l i se k p r o t i ú t o k u . 

Si tuace b y l a t í m h o r š í , že z a t í m rostlo n e b e z p e č í t a k é n a h r a n i c i č e s k o -
p o l s k é ze s t rany p o l s k é h o s t á tu , j e h o ž o f i c i á ln í p o l i t i k a se r o z e š l a s Č e c h y defi
n i t i v n ě o d dob v o l b y F r i d r i c h a F a l c k é h o z a k r á l e č e s k é h o . I k d y ž p o l s k é 
v l á d n í k r u h y nevys toup i ly p ř í m o p ro t i Č e c h ů m (pro odpor s i lné d o m á c í an t i -
h a b s b u r s k é s t rany) , t r p ě l y v e r b o v á n í vojska n a p o l s k é m ú z e m í do s l u ž e b 
H a b s b u r k ů a p ř i p o u š t ě l y v p á d y tzv. l i sovč íků n a ú z e m í S lezska , M o r a v y i H o r 
n í c h U h e r . O d konce l i s topadu r . 1619 a ž do s rpna ť. 1620 d o c h á z e l o s t i c h ý m 
souhlasem p o l s k é h o d v o r a k č a s t ý m v p á d ů m d i v o k ý c h l i s o v č í k ů h n e d do S l e z s k a 
a s e v e r o v ý c h o d n í M o r a v y , hned n a H o r n í S lovensko . C í l e m t ě c h t o v o j e n s k ý c h 
a k c í b y l o : S l e z a n ů m a M o r a v a n ů m , d r á ž d ě n ý m ze s e v e r o v ý c h o d u , m ě l o se 
z n e m o ž n i t , aby p o s l a l i své p l u k y n a h l a v n í bo j i š t ě , rj. do R a k o u s a do Č e c h . 
H a b s b u r k ů m , o h r o ž e n ý m u V í d n ě a v D o l n í c h R a k o u s í c h , kde l e ž e l o a ž do j a r a 
r . 1620 h l a v n í vojsko č e s k ý c h s t a v ů , m ě l o se t í m z n a č n ě u l e v i t L M i m o to v p á d y 
č i n ě n é n a H o r n í S lovensko m ě l y o d v é s t i Be th l ena G á b o r a i j i n é s í ly na s t ř e d n í m 
P o v á ž í o d s p o l u p r á c e s M o r a v a n y a Č e c h y . M o r a v a m ě l a b ý t i d r á ž d ě n a t a k é ze 
s t rany v ý c h o d n í h r o z b o u v o j e n s k é h o ú t o k u p ř e s O r a v s k o a T r e n č a n s k o . T í m 
v š í m m ě l b ý t i vnesen zmatek do v o j e n s k ý c h p l á n ů m o r a v s k é h o s t a v o v s k é h o 
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vojska. V o j e n s k é jednotky, k t e r é b y l y u r č e n y , aby šly z M o r a v y n a p o m o c 
do Č e c h , m ě l y b ý t i z d r ž e n y v m o r a v s k é z e m i z a ú č e l e m o b r a n y s e v e r o v ý c h o d n í 
h ran ice m o r a v s k o - s l e z s k é a v ý c h o d n í h ran ice m o r a v s k o - s l o v e n s k é . 

T ě c h t o c í lů se v e s m ě s d o s á h l o . H l a v n í č e s k é vojsko se n e z m o h l o (v z i m ě 
a n a j a ř e r . 1620) k ž á d n ý m v ě t š í m p o d n i k ů m a m o r a v s k é o d d í l y b y l y z d r ž / o -
v á n y n a m o r a v s k é p ů d ě . B e t h l e n G á b o r , k t e r ý u z a v ř e l s F e r d i n a n d e m I I . p ř í 
m ě ř í , b y l z d r ž e n l i v ý a n e p o u š t ě l se (v 1. p o l o v i n ě 1620) p ř e s urgence F r i d r i c h a 
F a l c k é h o a m o r a v s k é h o he j tmana 6 9 ) k ž á d n ý m v o j e n s k ý m č i n ů m p r o t i c í s a ř i , 
či p ro t i jeho s p o j e n c ů m . O m e z o v a l se jen na to, ž e v y s l a l p o s e l s t v í do P r a h y 
na g e n e r á l n í s n ě m , a že h o d l a l p o k r a č o v a t i v u h e r s k é m s n ě m u s v o l a n é m n a 
č e r v e n 1620 do B a n s k é Bys t r i ce . 

N i c m é n ě na d r u h é s t r a n ě s p o l e č n é n e b e z p e č í , k t e r é b y l o s t á l e na o b z o r u 
H o r n í h o S lovenska , S lezska a s e v e r o v ý c h o d n í M o r a v y , s v á d ě l o v š e c h n y tyto t ř i 
z e m ě na ce s t ě ke s p o l u p r á c i nebo a s p o ň v á ž n ý m p o k u s ů m o n i . M o r a v a i S lezsko 
m ě l y se s d r u ž o v a t i se s e v e r o z á p a d n í m S lovenskem v í ce n e ž l i v d o s a v a d n í m 
p r ů b ě h u č e s k é h o p o v s t á n í . T u i t am b y l a u č i n ě n a o p a t ř e n í p r o t i k o z á c k ý m 
v p á d ů m . N e z ů s t a l o jen p ř i b u d o v á n í p o h r a n i č n í c h o p e v n ě n í . Š p e h o v é b y l i v y 
s l á n i a ž do oko l í K r a k o v a , aby t am z j i s t i l i p l á n y a p o h y b y p o l s k ý c h o d d í l ů 
a i n f o r m o v a l i o t o m po n á v r a t u d o m a . 7 0 ) 

V p o p ř e d í t ě c h t o a k c í n a s t ř e d n í m P o v á ž í b y l i zase oba č l e n o v é r o d u 
T h u r z ů : sp i š ský ž u p a n , v o j e n s k ý o d b o r n í k Stanis lav a p á n By tče , H r i č o v a 

6!) Szádeczky, článek v Századok 1915, str. 360 ad. - R . 1619, 6. 10., Bethlen Gábor 
J i ř imu Rákoczimu (OL, Bdp., Rakoczy). — R . 1619, 13. 10., Bethlen Emerichu Thurzovi (Szilágyi, 
Bethlen Gábor str. 141). - R . 1619, 30. 9., Bethlen K a š p a r u I l lésházymu (Szílágyi, Bethlen 
Gábol str. 9 - 1 0 ) . 

") Gindely-Acsády, Bethlen Gábor str. 22. 
" ) 1619, 9. 10., čeští stavové Bethlenovi (Gindely, Acta str. 14 — 15). — Tíž témuž 1619, 

13. 11. (opisy M A Trenčín , M A B . Bystrica, archiv Un iv . knih. Bdp., Kapr inay sv. 26). 
H ) 1619, 20. 11., F r id r ich Falcký Bethlenovi ( M A Trenč ín ) . - R . 1619, 11. 11., čeští sta

vové s t avům moravským (S tÚA Praha, přepisy . U h r y ) . 
" ) R . 1620, 20. 1., Š imon Pechy, Bethlenův kancléř , uherské komoře ( O L , Acta publica). 

- 1620, 1. 3., Bethlen L . Zerot ínovi (Gindely, Acta, 90/91). - 1620, 3. 3., S. Pechy L . Zerot í-
novi ( tamtéž 91). — R . 1620, 22. 3., Ladislav Velen z Žerotína Š imonu Pechymu (S tÚA, přepisy . 
Uhry ) . - 1620, 28. 4., Thurzo T h u m o v i (Gindely, Acta 115/16). - R . 1620, 1. 4., Bethlen 
Fr idr ichu Falckému (archiv. U n i v . knih. Bdp. , Hevenesi sv. 9). — R . 1620, 25. 4., o federaci 
stavů českých, uherských a rakouských (Gindely, Acta, str. 113—4). — R . 1620, 4. 5., čeští sta
vové s tavům uherským, žádají o pomoc (Tort. tár . I V , 1857, str. 213 — 4). — R . 1620, 9. 5., 
Fr idr ich Bethlenovi o poselství Smila z Hodějova, Jana Jesenského a Samuela Bechyňského 
(V. Liva, Prameny, str. 661). — R . 1620, 9. 5., instrukce týmž (Gindely, Acta, str. 123—4). — 
R. 1620, 29. 5., Fr idr ich M . Bossányimu (StA Bučovice, odd. Milot ice) . 

7 0 ) R . 1620, 31. 3., Alžběta Czoborová z Bytče Emerichu Thurzovi ( S N M , Thurao). — R . 
1620, 3. 8., J i ř í Abaffy z Oravy ( tamtéž) . — R . 1620, 18. 2.,, H . Zmeškal b á ň s k ý m měs tům ( M A 
B . Bystrica) ^Kozakones, qui i n Moraviam irruperunt, sunt per Moravos caessi". 
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i L i e t a v y E m e r i c h , k t e ř í s l edova l i vývo j č e s k é h o p o v s t á n í s t á l e se z á j m e m ai těš i l i 

se t a k é n a české s t r a n ě pozornos t i , jak se u k á z a l o z a n á v š t ě v y E m e r i c h a T h u r z a 

v P r a z e u p ř í l e ž i t o s t i p r a ž s k é h o g e n e r á l n í h o s n ě m u v d u b n u r. 1 6 2 0 . 7 1 ) N a 

T h u r z y se ob race lo v e d e n í č e s k é h o p o v s t á n í r o k u 1620 o p ě t a o p ě t . J e d n o u 

b y l i ž á d á n i o to, aby p r o s t ř e d k o v a l i styk č e s k ý c h z e m í s Be th l enem G á b o r e m 

i s u h e r s k ý m i s t a v y , 7 2 ) j i ndy zase m ě l y je j ich vz t ahy s č e s k ý m p r o s t ř e d í m s p í š e 

s o u k r o m ý r á z . 7 3 ) A l e j inak b y l i T h u r z o V é v y b í z e n i z M o r a v y i z T ě š í n s k á 

z e j m é n a ke s p o l e č n é m u pos tupu p r o t i p o l s k ý m l i s o v č í k ů m . 7 4 ) A p ř i s lovech ne

z ů s t a l o . P ř e s t o ž e b y l i v a r o v á n i p ř e d s p o j e n e c t v í m s Č e c h y 7 5 ) č l e n y u h e r s k é 

h a b s b u r k o f i l s k é strany, z e j m é n a P e t r e m P a z m á n y m , s n a ž i l i se Č e c h ů m doda t i 

j i s tou p o m o c 7 6 ) a chys ta l i se t a k é k o b r a n ě p r o t i ú t o k ů m z P o l s k a . 7 7 ) J i s tý ú s p ě c h 

s k l i d i l i v bo j i s k o z á k y n a p o d z i m r . 1 6 2 0 . 7 S ) V t é t o své s p o l u p r á c i s českým; 

p o v s t á n í m n e b y l i osamoceni . Jej ich cestou šli ve s tyku s P r a h o u i s M o r a v o u 

" ) 1620, 16. 3., moravšt í stavové Stanislavu Thurzovi ( O L , ANPJ, fasc. 26, N o 9, čistopis.) — 
a Jáchyma Magdeburga na generá ln ím sněmu v Praze (Líva, Prameny, str. 62). — O pobytu 
Emericha Thurza v Praze už koncem března r. 1620 M . Kubinyi, Emerich Thurzo, M . tort. 
Életraizok, 1888, K. Szádeczky, cit. čl. str. 394. Z a pobytu v Praze zavázal se Emerich Thurzo 
spolu s hr. Bossanym a J . Magdeburgeřem dodati Čechům na pomoc značné vojsko: „in minori 
necessitate 4000, i n maiari 8000, in maxima 12 000 militum* i n extrema tamen suos principales 
et se etiam universos et singulos simul vivere et moři velle". V i z př í lohu. 

7 2 )1620, 16. 3., moravšt í stavové Stanislavu Thurzovi ( O L , A N R , fasc. 26, N o 9, čis topis) . — 
R. 1620, 21. 3., Fr idr ich Stanislavu Thurzovi (StÚA, přepisy, U h r y ) . — R . 1620, 11. 3., T h u r n 
Emerichovi Thurzovi ( S N M , Thurzo). — R. 1620, 14. 4.., týž Stanislavovi Thurzovi (OL. , Thurzo, 
reg. 5). — R. 1620, 21. 5., Fr idr ich Stanislavu Thurzovi (Gindely, Acta str. 126, Líva, Prameny, 
str. 63). — R . 1620, 19. 5., 21. 5., F r id r ich Stanislavu Thurfcovi (S tÚA, přepisy, Uhry , Líva, 
Prameny str. 63). — R. 1620, 12. 6., týž Emerichovi Thurzovi (Gindely, Acta str. 144/5, Líva, 
Prameny str. 65). — 1620, 14. 5., Ladislav Velen z Zerotina Emerichu Thurzovi (Tort. táj; 1838, 
stí. 6 1 0 - 1 ) . 

" ) R . 1620, 24. 6., Vysoké Mýto Stanislavu Thurzovi (OL, Thurzo, irreg.). 
n ) R . 1620, 2. 5., Ladislav Velen z Žerot ína Emerichu Thurfeovi ( O L , Thurzo, reg. b", o po

moci 3000 vojáků proti polskému v p á d u ) . — R. 1620, 14. 5., Ladislav Velen Bethlenovi (Tort. 
tár str. 6 Í 1 —2, žádá o spolupráci proti Polsku). — R . 1620, 19. 5., týž Stanislavovi Thurzovi 
( O L , Thurzo žádá, aby vojen, pomoc (700 vojáků) vysla l do Uher. Brodu, odkud budou posláni 
do Ostravy, kde se soustřeďují vojska proti pol. ú t o k u ) . — R . 1620, 21. 6., K a š p a r Ručka , maršá lek 
knížectví těšínského, Alžbětě Czoborové ( S N M , Thurzo informuje o p lánech Poláků shromážděných 
v Krakově ) . 

" ) R . 1620, 17. 3., Petr Pazmány Stanislavu Thurzovi z Vídně (V. Frankl P a z m á n y P . leve-
lezése, Bdp. 1873). 

7 6 ) R . 1620, 3. 6., Fr idr ich Emerichu Thurzovi (StÚA, přepisy, U h r y . 
" ) R . 1620, 8. 10, Alžběta Czoborová z Lietavy ( S N M , Thurzo .Poláci toliko to hledají , 

jakoby se mohli s námi svadit a dobré sousedství z ruš i t " . ) . — R . 1620, 27. 6., Emerich Thurzo 
Žil ině ( M A 2i l ina ) . Podává zprávu o vpádu kozáků, o zničeni sever. Trenč ínska , slibuje pomoc 
proti kozákům. 

7 8 ) R . 1620, 26. 9., týž Alžbětě Czoborové ( S N M , Thurzo) . 
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t a k é j i n í č i n i t e l é n a s t ř e d n í m P o v á ž í . 7 9 ) Z m í n k y zasluhuje pokus ú č e t n í h o led
n i c k é h o p a n s t v í dosta t i se d o P r a h y , aby t am n a v á z a l j i s tý styk s k r á l e m F r i d r i 
chem j m é n e m majitele p a n s t v í l e d n i c k é h o . P o k u s ten v š a k z t roskota l p r o ne
p ř í z n i v ý z á k r o k majitele B r u m o v a , J ana K a v k y z Ř í č a n , k t e r ý s o u s t a v n ě m a ř i l 
j a k o u k o l i s p o l u p r á c i m e z i s t ř e d n í m P o v á ž í m a č e s k ý m p o v s t á n í m . 

* * * 

V souvis lost i s t ě m i t o u d á l o s t m i v s e v e r o z á p a d n í m S lovensku d o š l o k d a l 
š í m s t y k ů m m e z i m o r a v s k ý m i a s l o v e n s k ý m i m ě s t y ve v ě c e c h č e s k é h o odboje 
i ob rany p r o t i ú t o k u z v e n č í . V d o b ě o d b ř e z n a do s rpna 1620 o b r á t i l o se n ě k o l i k 
m o r a v s k ý c h m é s t ( S t r á ž n i c e , K y j o v , K l o b o u k y ) n a z á p a d o s l o v e n s k á m ě s t a (Ska
l i c i , T r n a v u , Ž i l i n u ) , s n i m i ž , jak b y l o u ž d ř í v e u k á z á n o , b y l o u d r ž o v á n o u ž 
s t a r é s p o j e n í . N e š l o a n i o to, aby z á p a d o s l o v e n s k á m ě s t a posky t la č e s k é m u po
v s t á n í vo jenskou pomoc , ale sp í še o to, aby d o d a l a na M o r a v u v č a s z p ť á v y o po 
hybech vojska, a aby se na M o r a v ě m o h l i pod le toho z a ř í d i t . — Z v l á š t n í po
zornos t b u d í adresa m ě s t a S t r á ž n i c e , p o s l a n á T r n a v ě 9. b ř e z n a 1 6 2 0 . 8 0 ) N a 
z p r á v y , » ž e by l i d u h e r s k ý n a p r o t i Č e c h ů m m ě l se v n ě k t e r ý c h m í s t e c h v uher
s k é m k r á l o v s t v í v e r b o v a t i « , z d ů r a z ň o v a l a m ě s t s k á r ada s t r á ž n i c k á , ž e je r o z 
hodnu ta b u d jak b u d p ř i s p í v a t i »k u p e v n ě n í d o b r é h o a s t á l é h o pokoje m e z i 
t ě m i t o z e m ě m i a k o n í e d e r o v a n ý m i « a nakonec va rova la T r n a v u p ř e d j a k o u k o l i 
a k c í » p r o t i Č e c h ů m « . — A n a l o g i c k y se obrace la S t r á ž n i c e , a to u ž po d r u h é , 
n a S k a l i c i dne 19. b ř e z n a 1620 . 8 1 ) »Docház ,e j í ce n á s zde j i s té s p r á v y , že by o d 
v č e r e j š í h o dne n ě j a k ý l i d u h e r s k ý . . . do m ě s t a Skal ice vjedouc t a m se z d r ž o v a t i 
m ě l , a ž e by dá l e j i z a Ska l i c í t é h o ž l i d u v íce j i se n a l é z a l o , i n e v ě d a my, t o m u jak 
r o z u m ě t i , n a s c h v á l e skrze toto své p s a n í z a to V . O . p á n ů v p ř á t e l a s o u s e d ů 
svých z v l á š t ě m i l ý c h p ř á t e l s k y ž á d á m e , ž e V . O . v d ů v ě r n o s t i p ř á t e l s k é a sou
s e d s k é n á m u p ř í m n ě o z n á m i t i s o b ě ne s t í ž í , j a k ý to l i d jest a t d . « — M ě s t o 
K y j o v , n ě k d y v t é ž e d o b ě , h l e d ě l o z í s k a t i ze Ska l ice j i n é z p r á v y o pohybech 
vojska na z á p a d n í m S lovensku a p o s l é z e m ě s t o K l o b o u k y v p ř í p i s e a d r e s o v a n é m 
do Ž i l i n y 19. č e r v e n c e 1620 h l e d ě l o s i o v ě ř i t i z p r á v y o v p á d u p o l s k ý c h vojsk 
» d o S l o v á k « . 8 2 ) 

7 ' ) ' 1620, 5 . 7.. zástupce t renčanské stolice Kašpar 1 Erdódy o poddaných Jana K a v k y , kteří 
zadrželi účetního lednického pans tv í , když odcházel ke králi do Pťahy v záležitostech svého 
pána (OL, A N R , fasc. 123). 

í 0 ) R . 1620, 9. 3., Strážnice T m a v ě ( M A Trnava) . 
B 1 ) R . 1620, 19. 3., Strážnice Skal ic i ( M A Skalica). - Analogicky T r n a v ě 1620, 9. 8. ( M A 

Trnava). Dověděli se, že v okolí je verbováno vojsko proti Čechům. Prosí o zachování s tarého 
přátelství . 

»2) 1620, 19. 8. Klobouky Žil ině ( M A Ži l ina ) . Doslechli se, „že by l i d polský nepřáte lsky 
zase do Slovák se tlačití. mě l " , žádají o zprávy . — 1620, 16. 3., Kyjov Skalici (StA Brno, 
Nová sb. 514/29). Žádají o zprávu o pohybech vojenského l idu v okolí Skalice. 

144 



Z e v š e c h t ě c h t o p ř í p i s ú je v i d ě t i , ž e m o r a v s k é m ě s t o n e b y l o n e t e č n é k u d á 
los tem, k n i m ' ž d o c h á z e l o z a č e s k é h o p o v s t á n í d o m a i v s o u s e d s t v í , i k d y ž 
s t a v o v s k é v e d e n í p o ž a d o v a l o o d n ě h o r o z l i č n é s l u ž b y a p e n ě ž i t é d á v k y . Z d á se. 
ž e postup m o r a v s k ý c h m ě s t se lišil , p o k u d jde o je j ich p o m ě r k č e s k é m u po
v s t á n í (po tvrzova lo by to i s tanovisko O l o m o u c e o b r a c e j í c í se do Ska l i ce 
u ž po B í l é h o ř e , j ak o t o m bude u č i n ě n a z m í n k a j e š t ě d á l e ) , o d n ě k t e r ý c h m é s t 
z Č e s k é h o k r á l o v s t v í , v j e j ichž p r o s t ř e d í ros t la r . 1620 p r á v ě se z ř e t e l e m k d a 
ň o v ý m b ř e m e n ů m a n u c e n ý m p ů j č k á m nespokojenost s F r i d r i c h o v o u v l á d o u 
a j e j i chž p o m ě r k č e s k é m u p o v s t á n í nakonec o c h l a d í . 8 3 ) To to z v l á š t n í h l e d i s k o 
u j m e n o v a n ý c h m o r a v s k ý c h m ě s t b y l o o v š e m d i k t o v á n o ne jen p o u h ý m i o h l e d y 
n a z á j m y č e s k é h o s t a v o v s k é h o p o v s t á n í , a le n e p o c h y b n ě t a k é z ř e t e l e m n a 
v l a s t n í b e z p e č n o s t , k t e r á b y l a o h r o ž e n a , k d y k o l i d o c h á z e l o k s r o c o v á n í vojsk 
v s o u s e d s t v í . — Z d r u h é s trany je v i d ě t i , ž e z á p a d o s l o v e n s k é m ě s t o b y l o p o k l á 
d á n o n a M o r a v ě r . 1620 b u d jak b u d z a v ý z n a m n é h o č in i t e l e , a ž e se m u p ř i k l á 
d a l a ú l o h a v r e v o l u č n í m d ě n í . Š lo p ř e c e o m ě s t a dost i v ý z n a m n á . Ska l i ce i T r n a ř 
v a b y l y m ě s t y k r á l o v s k ý m i , k t e r á l e ž e l a n a d ů l e ž i t ý c h o b c h o d n í c h c e s t á c h ve 
d o u c í c h n a M o r a v u , p o d d a n s k é m ě s t o Ž i l i n a b y l o v ý c h o z í s t a n i c í s m ě r e m do 
T ě š í n s k á . A l e nejen Ska l i ce a T r n a v a , ale i j i n á m ě s t a na P o v á ž í m ě l a d ů l e ž i t o u 
ú l o h u v s o u d o b é m ' d ě n í a ú č a s t n i l a se v í ce , č i m é n ě věc í , i k d y ž š lo č a s t o v í c e 
o s t a v o v s k á h n u t í s ú z c e v y m e z e n ý m i t ř í d n í m i z á j m y . 

* * * 

V d r u h é p o l o v i n ě r. 1620 vývo j p o v s t á n í v č e s k ý c h z e m í c h i v z á p a d n í m 
S lovensku n a b y l z n o v u r y c h l e j š í h o s p á d u , k d y ž n a s n ě m u v B a n s k é B y s t r i c i 
d o š l o k o n c e m č e r v e n c e 1620 k u ž š í m u s p o j e n e c t v í Be th lena G á b o r a i U h e r - S l o -
venska s č e s k ý m i a m o r a v s k ý m i stavy, k d y ž b a n s k o b y s t r i c k ý s n ě m o z n a č i l 
F e r d i n a n d a I I . z a zbavena u h e r s k é k o r u n y a z v o l i l Be th lena B á b o r a (25. s rpna 
t. r . ) z a u h e r s k é h o k r á l e . 8 4 ) — T y t o u d á l o s t i b y l y z h led i ska č e s k é h o p o v s t á n í 
n e p o c h y b n ě d ů l e ž i t é , n e b o ť boj Č e c h ů s H a b s b u r k y p ř e c h á z e l o d p o l o v i n y 
r o k u 1620 do defensivy, k d y ž se p ř i F e r d i n a n d o v i I I . s d r u ž i l a v íce nebo m é n ě 
c e l á k a t o l i c k á E v r o p a i z n a č n á č á s t n ě m e c k ý c h p r o t e s t a n t ů . F r a n c o u z s k ý m vo j 
s k ů m se tehdy o t e v ř e l y cesty p ř e s A l p y . F r a n c o u z s k á d ip lomac ie neut ra l i so-
v a l a N ě m e c k o a vojska H a b s b u r k ů se z a č a l a t l a č i t i po p o k o ř e n í R a k o u s n a n o v é 
b o j i š t ě , do j i ž n í c h a z á p a d n í c h Č e c h . 

N i c m é n ě n a d ě j e k l a d e n é č e s k ý m i d i r e k t o r y v pomoc B e ť h l e n o v u z k l a m a l y 

•3) /. PolHenský, cit. čl. Sbor, hist. I I . 
M ) R . 1620, 13. 6.), moravšt í stavové B . Bystr ici , žádají o uby tován í pro své poselství 

( M A B . B . ) . — R . 1620, 7. 7., čeští delegáti Betlenovi a uherským s tavům (Gindely, Acta, 
str. 153—4). — R . 1620, 23. 7., relace Smila z Hodějova (Líva, Prameny, str. 68). — R . 1620, 
21. 7., Fr idr ich palatinu Forgáčovi (Líva, Prameny, str. 68). 
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j ako n ě k o l i k r á t p ř e d t í m . Be th len sice s l íb i l na p rosby z Č e c h v y p r a v i l i k P r a z e 
p o m o c n ý s b o r 8 5 ) a j i n ý m o d d í l e m z p ů s o b i t i n e s n á z e c í s a ř i v R a k o u s í c h , v p o l o 
v i n ě ř í j n a r . 1620 o z n á m i l č e s k é m u v e d e n í , ž e p o t á h n e na M o r a v u a t am se 
spo j í s č e s k ý m i o d d í l y , j i s tá o p a t ř e n í d a l u č i n i t i v P o v á ž í , kde se vojsko shro
m a ž ď o v a l o v z á ř í a v ř í j n u r . 1620 p o m o c í t r e n č a n s k é h o ž u p a n a K a š p a r a I l l é s -
h á z y h o a o r a v s k é h o ž u p a n a E m e r i c h a T h u r z a . — V š e c h n y tyto akce nakonec 
v š a k se lhaly; z d r ž e l se t a k é postup pos i ly v y s l a n é do Č e c h , t a k ž e ve chv í l i b ě l o 
h o r s k é bUvy d o š l a sotva ke K o l í n u . P o k u d se čá s t u h e r s k é j í z d y ú č a s t n i l a boje 
n a B í l é h o ř e , vnesla sp í še zmatek do č e s k ý c h ř a d , k d y ž se d a l a p r v n í na ú t ě k . 8 6 ) 

* * * 

Z p r á v a o t r a g i c k é u d á l o s t i n a Bí lé h o ř e z p ů s o b i l a j i s tý p o p l a c h nejen v č e s 
k ý c h z e m í c h , ale t a k é na s t ř e d n í m P o v á ž í . » B o l y n á m tyto p o m i n u l é d n y z l é 
n o v i n y p ř i š l y , ž e b y se Č e c h o v i a p o d d a l i b y l i F e r d i n a n d o v i , a ž e b y P r a h u v z a l i , 
k d e ž t o dost i jsouce v e l i k é m z a r m ú c e n í v š e c k y by l i« , posteskl s i s o u d o b ý autor 
ve s d ě l e n í , k t e r é b y l o z ř e j m ě p s á n o v P o v á ž í a n e p o c h y b n ě a d r e s o v á n o do T r e n 
č í n a . 8 7 ) K d y ž j i n é ( o s t a t n í n e p ř e s n é ) z p r á v y n a z n a č o v a l y , ž e t o m u tak n e n í , 
p ro j ev i l t ý ž autor své p o t ě š e n í s lovy : » B u d P á n B ů h p o c h v á l e n , j i n a č e se ty n o 
v i n y z m ě n i l y , ž e tc n e n í p r a u d a . « A z á r o v e ň odsoud i l c h o v á n í » p á n ů U h n i , 
k t e ř í t am b y l i , pesky a z r á c k y se chova l i , n ě k t e ř í , j a k o ž t o K o r n i š o v i , n a b r a v š e 
se s t a t k ů v , n a z p ě t uš l i .« 

Z t ě c h t o slov je v i d ě t i , ž e v p r v é chv í l i po t r a g i c k é b ě l o h o r s k é u d á l o s t i 
neby lo n a s t ř e d n í m P o v á ž í i h n e d j a s n é p ř e d s t a v y o s i tuaci v Č e c h á c h . N e 
p ř í z n i v é z p r á v y se tam s t ý k a l y s n a d ě j í , ž e situace n e n í j e š t ě tak z lá , a ž e j é 
j e š t ě m o ž n o s t z á c h r a n y . T y t o dojmy m o h l y se š í ř i t i t í m sp í še , k d y ž t a k é p o 
8. l i s topadu v z d o r o v a l a v Č e c h á c h n ě k t e r á s t ř e d i s k a , a k d y ž n e b y l p o k l á d á n 
boj z a z t r a c e n ý a n i n a s o u s e d n í M o r a v ě , kde m o r a v s k ý hej tman V e l e n z Ž e r o -
t í n a neklesai na mys l i , ale po p o r á ž c e u P r a h y se chys ta l vys t av i t i ve s p o j e n í 
se S l e z a n y n o v o u f rontu na M o r a v ě , sestavoval rych le n o v é p luky , d á v a l o p e v ň o -
v a t i m o r a v s k á m ě s t a a h l e d a l z a t í m ú č e l e m n o v é f i n a n č n í zdroje . V t é ž e sou
v i s los t i p o c h o p í m e , ž e m ě s t o O l o m o u c j e š t ě 25 . l i s topadu 1620 se ob race lo 

, s ) R . 1620, 2. 8., Fr idr ich uherským s t avům (Gindely, Acta, str. 187—8; Líva, Prameny, 
str. 72). — R . 1620, 2. 8., týž Emerichovi Thurzovi (Gindely, Acta, str. 1 8 6 - 7 ) . - R . 1620, 
2. 8., čeští nejvyšší úředníci uherským s tavům (Gindely, uv. m., Liva, uv. m.). — R . 1620, 3. 8., 
Fridrichovi delegáti Bethlenovi a uherským s tavům (Gindely, A c l a . str. 180—2). — R . 1620, 
4. 10., Bethlen Fridr ichovi (Liva, Prameny, str. 103). - R . 1620, 15. 10., Fr idr ich Bethlenovi 
(Liva, c i t m.) 

*') V i z výše uvedené p ráce Gindelyho a Hrubého . M i m o to č lánek .Bethlen Gábor l o -
vassága fehérhegy e sa t ában" , Hadtort. Kozí 1910. 

" ) Zápis k r. 1620 v M A Trenčín . 
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v č e s k é m p ř í p i s e na S k a l i c i s ž á d o s t í »co z s t rany l i d u n e p ř á t e l s k é h o . . . s lyše t i 
jest aneb j a k é da l š í n e b e z p e č e n s t v í n a s t á v á . . . * 8 8 ) 

Ta to nejistota v p o s u z o v á n í situace t rva la v š a k v c e l k u j e n ned louho . B r z y 
t a k é na z á p a d n í m S lovensku b y l z j e d n á n j a s n ý p ř e h l e d o s i tuaci . Z p r á v y o n í 
p ř i n e s l y o d d í l y u h e r s k é , k t e r é se v z d á l i l y z č e s k é h o b o j i š t ě , i adresy m o r a v s k ý c h 
s t a v ů a F r i d r i c h a F a l c k é h o z a s l a n é do U h e r , 8 9 ) v n i c h ž se pop i sova ly n o v é po 
m ě r y , m l u v i l o c o d h o d l á n í M o r a v y a S lezska p o k r a č o v a t v bo j i a p o ž a d o v a l a se 
pomoc v d a l š í m z á p a s e s H a b s b u r k y . 

Z á v ě r , k t e r ý v y p l y n u l z toho u v e d o u c í c h č in i t e lů n a z á p a d n í m S lovensku , 
p o k u d p o k r a č o v a l i v bo j i s H a b s b u r k y , b y l tento: U v ě d o m o v a l i s i , ž e v á l e č n é 
n e b e z p e č í se p ř i b l í ž i l o k z á p a d n í m U h r á m - S l o v e n s k u , a ž e je n u t n é pos tupov^t i 
r u k u v ruce s M o r a v o u , k t e r á d á l e z ů s t a l a v odbo j i . V tom smyslu v y z n ě l y v z á 
j e m n é pro jevy a v ý z v y k vy t rva los t i a ke s p o l e č n é m u bo j i z a svobodu, k t e r é 
b y l y v y m ě n ě n y koncem r . 1620 a p o č á t k e m r . 1621 m e z i M o r a v o u a z á p a d n í m 
S lovenskem. 1 ' 0 ) 

" ) V i z př í lohy. 

" R . 1620, 19. 11., Status et ordines Moraviae (S tÚA, přepisy . U h r y ) . — R . 1620, 21. 
11., tíž ( tamtéž) . — 1620, 4. 12., Fr idr ich Emerichovi Thurzovi ( tamtéž) . — 1620, 9. 12., týž 
Simonu Pechyovi ( tamtéž) . — R. 1620, 10. 12., týž Emerichovi Thurzovi ( t amtéž) . — R . 1620, 
19. 12., týž Bethlenovi (Gindely, Acta, str. 246—7, D Elvert, Schriften, sv. 22, str. 564—5). 

M ) 1620, 16. 11., Bethlen Ladislavovi Velenovi ( O L , Bethlen), sděluje, že na jeho dva 
dopisy vysla l své vojsko na Moravu na ochranu proti vpádu . Dopis tento zůstal pro rychlý spád 
událos t í v archivu Bethlenově a odeslán nebyl. — R . 1620, 16. 11., Bethlen českým a morav
s k ý m ' s t a v ů m {Gindely, Acta, str. 238—40). — R . 1620, 16. 11., Emerich Thurzo král i F r i d r i 
chovi (S tUA, přepisy . U h r y ) . — R. 1620, 23. 11., Bethlen z Trnavy (Szilůgyi, Bethlen levele-
zése, str. 151, Tort, tár 1886, str. 11). — R . 1620, 30. 11., Beth lenův kanc lé ř Simon Pechy 
Fridrichovi (DElvert, Schriften 22, str. 5 6 2 - 3 ) . — R . 1620, 25. 11., Olomouc Skalici ( M A 
Skalica) , žádají o zprávu, co „pro vejstrahu naš i . . . z strany l idu nepřá te lského a předsevzetí jeho 
i lyšet i jest, aneb jestli také dalSí nebezpečenství n a s t á v á " . 
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